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Happy Gifts Catalogue is produced in 
8 languages for 52 countries. The catalogue 
offers more than just a glance at the diverse 
Happy Gifts product range. You'll discover new 
solutions and creative approaches to inspire 
promotion ideas for better business.

Looking for inspiration? 
Branded products. Our requirement is to present an offer to you, which can be 
individualized to fit your needs perfectly. Our personalized offer is unique in its setting, form 
and style, combining practical use, care of the environment, quality and individual character.

Innovative service. Knowing the product is NOT all, it’s just the beginning for us. 
We develop our own marking technologies, because the perception of 2D, 3D and creation 
has a huge impact on the positioning of our customer’s brands.

Trust & customer care. Our customers can be assured they will receive support at each 
stage of cooperation, starting from consulting, designing, through monitoring the production 
process and labeling, ending with transportation to the customer.

What’s new this year?
5
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e Plastic pens add value. 
  
Brand Lecce Pen® was founded 60 years ago 
in Italy and its distinguishing design still remains 
synonymous with Italian style and quality. Thanks 
innovation, we are probably one of the most 
recognizable international brand of promotional 
products. We believe that our pens fit perfectly the 
character and design of brands they represent. 
That’s why we offer more opportunities than others. 
Each product has an added value, making it easier 
for you to express your brand.  
 
 
 
Authentic italian brand with history.

i Penne in plastica dal valore aggiunto.  
 
Lecce Pen® è stata fondata in Italia 60 anni fa e 
il suo design rimane sinonimo dello stile e della 
qualità italiana. Grazie alla continua innovazione, 
siamo probabilmente uno dei brand internazionali 
più riconoscibile nel panorama degli articoli 
promozionali da scrittura. Siamo convinti che le 
nostre penne possono integrarsi perfettamente 
con i brand che rappresentano. È per questo che 
cerchiamo di offrire più soluzioni rispetto agli altri. 
Ogni nostro prodotto ha un valore aggiunto che 
supporta la comunicazione del vostro marchio. 
 
 
Storico ed autentico marchio italiano. 

d Kunststoff-Kugelschreiber mit einer Mehrwert.

Lecce Pen® wurde vor 60 Jahren in Italien 
gegründet und sein Design ist ein Synonym für 
italienischen Stil und Qualität. Durch kontinuierliche 
Innovation, wir sind eine der bekanntesten 
internationalen Marken in der Panorama der 
Werbeartikel von Schreiben. Wir glauben, dass 
unsere Stifte sind ideal, um unsere Marke zu 
repräsentieren. Aus diesem Grund versuchen wir, 
mehr Lösungen zu anbieten. Jedes Produkt hat 
einen Wert, der die Kommunikation Ihrer Marke 
unterstützt.

Geschichte und autentische italienische brand.

p Długopisy plastikowe dodają wartości.

Marka Lecce Pen® powstała 60 lat temu we 
Włoszech, a wyróżniające ją wzornictwo wciąż 
sprawia, że pozostaje synonimem włoskiego stylu 
i najwyższej jakości. To dzięki innowacyjności 
jesteśmy najprawdopodobniej jedną z najbardziej 
rozpoznawalnych, międzynarodowych marek 
producentów produktów promocyjnych. Wierzymy, 
że produkt reklamowy może idealnie pasować do 
charakteru i designu marki, którą reprezentuje. 
Dlatego staramy się oferować więcej możliwości 
niż inni. Dlatego każdy nasz produkt ma wartość 
dodaną, dzięki czemu łatwiej możesz wyrazić 
swoją markę.
Autentyczna włoska marka z historią.

Italian design. Since 1953.

http://www.leccepen.eu
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e Our special production is what sets us apart 
and what will distinguish your brand as well. 
Thanks to our customized services, you can have 
an original and recognizable gadget. Fantasy 
means unlimited possibilities in selection and 
composition of your own pen. Our customers have 
at their disposition a full gamut of Pantone® colors, 
extraordinary brocade prints, and distinctive 
polymeric stickers. Individually designed clips 
and photo-quality digital prints are just examples 
of the services that let you promote your brand 
effectively. You may choose colors and methods 
of personalization that are ideal for expression of 
your brand identity. By choosing the pen Swing, 
you gain increased advertising space as well as 
original and mobile way of delivering information 
that shows your brand in the concept 360˚.

i La capacità di proporre soluzioni diverse 
dallo standard del mercato è una delle cose 
che ha sempre contraddistinto il nostro brand. 
Proponiamo una vasta gamma di colori per 
assemblare il prodotto secondo le diverse 
esigenze e produzioni speciali in colore 
a Pantone®. Personalizzazioni all’avanguardia 
quali la stampa "Digital" per riprodurre immagini 
ad alta definizione sia sul serbatoio delle penne 
a 360° che sulle clip. O ancora stampe che 
ruotano con lo scatto del pulsante nelle versioni 
„Swing”, dove lo spazio di marcatura raddoppia 
grazie ad una superficie rotante e il logo aziendale 
sarà sempre protetto nel tempo. Ed infine la 
realizzazione delle penne con la clip di forma 
speciale che riproducono il marchio o il prodotto 
aziendale rendendo la penna un elemento di 
comunicazione immediato e davvero esclusivo! 

dUnsere Sonderproduktion ist etwas, was 
un auszeichnet und wird auch Eure Marke 
uszeichnen. Dank der speziellen Dienstleistungen 
gewinnen wir ein originelles und charakteristisches 
Gadget. Phantasie, das ist eigene unbegrenzte 
Auswahl und Vollendung des Kugelschreibers. 
Zur Verfügung unserer Kunden geben wir die 
volle Farbenpalette Pantone®, außergewöhnliche 
Brokataufdrücke und Polymeraufkleber, die 
Clips nach individuelem Gestaltsentwurf und die 
Digitalufdrücke, die Bilderqalität aufbewahren. 
Das sind Dienstleistungen, die erfolgreiche 
Werbung eigener Marke ermöglichen. Du wählst 
die Farbe und Personalisierungsmethode aus, 
die an deine eigene Identifikation angepasst sind 
Wenn du den SWING – dann gewinnst du größere 
Werbungsfläche und originelle, interessante 
Weise des Informationsaustausches, die das 
Markenzeigen, nach der 360 Grad Idee ermöglicht.

p Produkcja specjalna to coś, co wyróżnia nas 
i wyróżni Waszą markę. Dzięki usługom specjalnym 
zyskujemy oryginalny i charakterystyczny gadżet. 
Fantazja to niczym nieograniczony dobór 
i kompozycja własna długopisu. Do dyspozycji 
naszych klientów oddajemy pełną gamę kolorów 
Pantone®, wyjątkowe nadruki brokatowe 
i naklejki polimerowe. Klipsy w indywidualnie 
zaprojektowanym kształcie i nadruki cyfrowe 
zachowujące jakość fotografii, to usługi, które 
pozwalają efektywniej promować własną markę. 
Dobierasz kolor i metodę personalizacji idealnie 
dostosowane do własnej identyfikacji, dodatkowo 
wybierając długopis typu Swing zyskujesz 
powiększony obszar pod reklamę, a także 
oryginalny, ruchomy sposób przekazu informacji, 
który pozwala na pokazanie marki zgodnie 
z ideą 360˚.

100% creativity. Individual solutions.

SPECIAL SERVICES

http://www.leccepen.eu/services.html
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e Swing 
Inner tube allows to present roating 
advertisement 360°, there are six lines at 
your disposal. This option concerns model 
X-five Swing.

i Swing 
Stampa sul tubetto interno della penna 
che ruota con lo scatto del pulsante. 
Possibilità di riprodurre il logo aziendale o 
un testo fino a 6 linee. Colori della penna 
a richiesta.

d Swing 
Das rotierende Innenröhrchen bringt 
Bewegung in Ihre Werbung. Erhältlich 
in der Standard-, Fantasy- und PMS 
Ausführung.

p Swing 
Wewnętrzna tubka rotująca umożliwia 
obrotową (360°) prezentację tekstu 
umieszczonego w 6 liniach. Dotyczy 
modelu: X-Five.

e Fantasy - Mix and match 
You can meet the expectations and the 
individual needs of the most demanding 
clients by mixing the colors of the 
components. You can choose among the 
colors available for particular model. 

i Fantasy – Mescolare e abbinare. 
Possibilità di assemblare i componenti 
della penna diversamente dalla versione 
standard ma utilizzando i colori esistenti 
in quello stesso modello Per alcuni articoli 
è disponibile il “Servizio Fantasia” in cui 
scegliere tra una più vasta gamma di 
tonalità.

d Fantasy - mischen und anpassen. 
Lässt das Anpassen der Farben der 
ausgewählten Einzelteile des Kulis zu den 
individuellen Bedürfnissen des Kunden. 
Die Farben werden für ein konkretes 
Modell aus einer Lecce Pen Farbpalette 
ausgewählt.

p Fantasy - Miksuj i łącz 
Pozwala na dopasowanie kolorów 
wszystkich komponentów długopisu do 
indywidualnych potrzeb klientów. Barwy 
wybierane są z palety kolorów Lecce Pen 
dostępnej dla konkretnego modelu.

e Special Production PMS 
Special production in the color out of 
Pantone® Matching System (PMS) palette. 

i Produzione Speciale PMS 
Produzione speciale in colore Pantone® 
(PMS). 

d PMS Sonderherstellung 
Kugelschreiberherstellung in keiner 
Standardfarbe. Die Farben werden aus 
der Palette Pantone® Matching System 
gewählt.

p PMS Produkcja Specjalna 
Produkcja specjalna w kolorze wybranym 
z Pantone® Management System (PMS). 

e Standard Logo Clip/Special Logo 
Clip 
The ability to choose a clip from the 
available standard shapes or made on the 
basis of the customer’s project. This allows 
for more powerful expression of the brand.

i Clip Logo Standard E Speciali 
Oltre ad una vasta gamma di clip logo con 
forme standard, possiamo realizzare clip 
di forma speciale su progetto, perfette 
per creare un articolo che identifichi 
immediatamente il prodotto o il logo del 
cliente. 

d Kauf Logo Standard/ 
Kauf Logo Sonder 
Die Herstellung von Sonderklemmen 
aufgrund des Kundenprojektes oder 
die Wahlmöglichkeit der vorhandenen 
Gestalten.

p Klip Logo Standardowy/ 
Klip Logo Specjalny  
Możliwość wyboru klipu z dostępnych 
standardowo kształtów lub wykonanego 
na podstawie projektu klienta. Pozwala na 
mocniejsze wyrażenie marki.

SPECIAL SERVICES

Swing 360° page 18

Clip Logo  page 22

Color Fantasy page 14

Colors of Pantone® Matching System page 20
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e Refill Choice 
Our products are Italian or Swiss 
cartridges, German dokumental ink in blue 
or black. The ink is certified to ISO 12757-1 
and / or ISO 12757-2. 
Gel inserts black or blue on request.

i Refill 
Refill made in Italia o Svizzera con 
inchiostro Dokumental tedesco disponibile 
nel colore blu o nero (a richiesta). 
Possibilità su alcuni modelli anche del 
refill Gel. 

d Minenwahl 
Italienische Minen, deutsche 
Dokumentaltinten wahlweise in schwarz 
oder blau. Gel-Mine ist auf Anfrage.

p Wkłady 
W naszych produktach znajdują się 
włoskie lub szwajcarskie wkłady, 
wypełnione niemieckim tuszem 
w niebieskim lub czarnym kolorze. Tusz 
jest certyfikowany ISO 12757-1 i / lub 
ISO 12757-2. Wkłady żelowe czarne lub 
niebieskie na specjalne zamówienie.

e Polymeric Sticker 
Polymeric sticker is a convex 3D 
label covered with a two-ingredient 
polyurethane resin or epoxy resin. The 
sticker is placed both on a standard clip 
and on a special clip designed by the 
client. Model: Otto

i Etichetta Adesiva Lenticolare 
“Dome” 
E’ una stampa realizzata su supporto 
adesivo ricorperto da una resina 
trasparente 3D. Perfetto per loghi molto 
definiti di piccole dimensioni. Può essere 
applicato alle Clip Logo.

d Polymeretikette 
eretikette- ist eine gewölbte Etikette 3D 
mit Doppeltzusatzharz oder mit Epoxidharz 
beschichtet. Die Etikette befindet sich 
sowohl auf der Standardklemme, als auch 
der Klemme, die selbst von den Kunden 
entwirft wird.

p Naklejka Polimerowa 
Jest to wypukła etykieta 3D, pokryta 
dwuskładnikową żywicą poliuretanową 
lub żywicą epoksydową. Naklejka 
umieszczana jest zarówno na klipsie 
standardowym, jak również na klipsie 
specjalnym projektowanym dla klienta. 
Model: OTTO

e Brocade Decoration 
A special kind of printing using colored 
glitter. We offer this service according to 
the maximum printing area available for 
particular product. 

i Stampa Glitter 
Processo di stampa che prevede l’utilizzo 
di glitter colorato a rilievo di grande 
effetto.

d Brokatdruck 
Sonderdruckart mit farbigem Brokat 
gemacht. Diese Dienstleistung kann auf 
dem ganzen Umfang des Kugelschreibers 
gemacht werden.

p Nadruk Brokatowy 
Specjalny rodzaj nadruku wykonywany 
kolorowym brokatem. Usługa może być 
wykonana zgodnie z polami nadruku 
poszczególnych modeli.

e Custom Packaging 
We offer individual solutions for packaging 
our pens. From a single foil pouch after 
pouch-shaped cardboard and printed in 
line with customer preferences.

i Confezionamento  
Su richiesta studiamo soluzioni speciali per 
il confezionamento delle nostre penne, 
sia per quanto riguarda la quantità che 
la forma.

d Verpackungsangebot 
Wir bieten individuelle Lösungen im 
Bereich der Verpackung unserer Kulis an. 
Von den einzelnen Plastiktüten bis hin zu 
den Pappetuis. Die Form und der Aufdruck 
gemäß den Kundenanforderungen.

p Opakowanie 
Proponujemy indywidualne rozwiązania 
w zakresie pakowania naszych 
długopisów. Od pojedynczego foliowego 
woreczka po tekturowe etui w kształcie 
i z nadrukiem zgodnym z preferencjami 
klienta.

Polymeric Sticker  page 23

Refill Choice

Brocade Print

Packaging page 28

http://www.leccepen.eu/services.html
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PRINTING SERVICES
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e Pad Printing

The technique of printing on small, not 
necessarily flat, surfaces. Appropriate 
for labeling different kinds of plastic and 
metal.

i Tampografia

Processo di stampa per piccole superfici, 
spesso irregolari. Può essere utilizzata 
per la stampa su diversi tipi di materiali 
(plastica, metallo).

d Tampondruck 

Eine Drucktechnik, auf kleinen, nicht 
unbedingt flachen Flächen verwendet. 
Eignet sich für verschiedenes Kunststoff, 
Metal, oder Holzmaterial.

p Tampodruk 

Technika druku na małych, niekoniecznie 
płaskich, powierzchniach. Nadaje się do 
znakowania różnego rodzaju tworzyw 
sztucznych czy metalu.

e Digital Overprinitng 360°

360° to satisfy your creativity. Digital foil 
allows you to print photos on the whole 
barrel. 

i Stampa Digital 360°

La stampa a 360 è perfetta per la vostra 
creatività: permette di ricreare immagini 
fotografiche su tutta la circonferenza della 
penna. 

d Digitalaufdruck 360°

360° Grad für deine Kreativität. Digitalfolie 
ermöglicht Fotos auf ganzer Korpusfläche 
widerzugeben. 

p Nadruk Cyfrowy 360°

360° powierzchni dla Twojej kreatywności. 
Folia cyfrowa umożliwia nadruk zdjęć na 
całej powierzchni korpusu. 

e Digital Overprint

Full-color flat digital print that allows to 
present gradation of colors and accurate 
details of the logo.

i Stampa Digital

Stampa digitale in quadricromia per 
superfici piane. Adatta a loghi molto 
definiti.

d Der Digitalaufdruk

Der Digitalaufdruck, ein vollbunter 
Digitalflachaufdruck. Er lässt einen 
Tonalitätänderung zu erreichen.

p Nadruk Cyfrowy

Pełnokolorowy nadruk cyfrowy na płasko 
pozwala na uzyskanie przejść tonalnych 
oraz dokładne odwzorowanie szczegółów 
logo.

e Rounded Overprinting 360°

The technique of screen printing 
that allows to print almost the full 
circumference of the pen, it increases the 
field of advertising presentation.

i Stampa Circolare 360°

E’ la stampa su superfici rotonde: 
permette di aumentare l’area di stampa 
rispetto quella tradizionale in linea 
grazie alla possibilità di utilizzare tutta la 
circonferenza della penna.

d Rotationsdruck 360° 

Die Siebdrucktechnik ermöglicht runde 
Flächen zu bedrucken. Das vergößert die 
Werbefläche auf dem Gegenstand, dank 
der Druckmöglichkeit auf dem ganzen 
Umfang des Kugelschreibers.

p Nadruk Na Okrągło 360°

Technika sitodruku pozwala na 
zadrukowanie prawie pełnego obwodu 
długopisu, zwiększa to pole prezentacji 
reklamy.

SCREEN 360˚

DGT

PAD

DGT 360˚

http://www.leccepen.eu/services.html
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e Special assembly within Pantone® 
range of colors 

i Produzione speciale dei componenti 
in colore Pantone. 

d Sondermontage im Rahmen der 
farben Pantone.

p Montaż specjalny w ramach kolorów 
palety Pantone.

e Special assembly within Lecce Pen 
colors. 

i Montaggio dei particolari della penna 
nella gamma dei colori Lecce Pen.

d Sondermontage im Rahmen der 
farben Lecce Pen.

p Montaż specjalny w ramach kolorów 
Lecce Pen.

FANTASY MIX & MATCH

Create a pen in the perfect colors for your brand.
Fantasy standard
min. 1.000 pcs 

Fantasy special
min. 15.000 pcs
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Kiki Bio page 33, Kiki EcoLine page 35, Kiki Standard page 68

Kiki Fantasy FK.. Kiki Fantasy color palette

01

90

solid

transparent frost on demand

solid frost

clip

94736763 6662

18

transparent frost on demand

25 3508050301

94736763

solid frost

head

90

18

35080503 25

transparent frost on demand

solid SafeTouchTM

01

01 18 3525080503

947367 62 6663

01 102 103 105 106

947367 626370

solid

solid frost

transparent on demand

barrel

model ....................................... Kiki Fantasy
code ............................................................FK..
Size ............................................ 11 × 144 mm
Mechanism ............................................ Push
Packing  ...........................................40/1600
Refill type .................................................X-20
Optional refill .......................... parker type
(min. 1000 pcs)................ parker type gel
..................................................................jumbo
Dokumental ink colors ........w standard
................................................w on demand

http://www.leccepen.eu/services.html
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model ......................................... Golff Fantasy
code ............................................................. FGL..
Size .................................................11 × 147 mm
Mechanism .................................................Push
Packing  ................................................35/1400
Refill type ..................................................... X-20
Optional refill ...............................parker type
(min. 1000 pcs).....................parker type gel
...................................................................... jumbo
Dokumental ink colors ............w standard
.....................................................w on demand

Golff Fantasy FGL.. 

FANTASY MIX & MATCH

Golff Fantasy color palette

61

947362676370

01solid

transparent

transparent on demand

clip

18 25 351108050301

666531

947367 626370

solid

transparent

transparent on demand

head

01

18 3525 1511080503

947367 626370

solid

solid frost on demand

transparent

barrel

solid SafeTouchTM

solid SafeTouchTM

solid SafeTouchTM

01 102 103 105 106

01 102 103 105 106

01 102 103 105 106
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Tris Fantasy color palette Tris Fantasy FTR.. 

solid

clip

25 3508050301 1810

solid

push

01 18 3508 100503 25

25 3508050301 1810solid

barrel

25 3508050301 1810solid

tip

model ..........................................Tris Fantasy
code ........................................................... FTR..
Size ...............................................11 × 147 mm
Mechanism .............................................. Push
Packing  .............................................35/1400
Refill type ...................................................X-20
Optional refill ............................ parker type
(min. 1000 pcs).................. parker type gel
....................................................................jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
..................................................w on demand

http://www.leccepen.eu/services.html
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e Special assembly and inner tube 
within Pantone® range of colors. 

i Particolari a scelta in colore Pantone. d Sondermontage und drinnen 
rotierende Tube im Rahmen der 
Farbenpalette Pantone.

p Montaż specjalny i tubka rotująca 
wewnątrz w ramach palety barw Pantone.

e Special assembly within Lecce Pen 
standard range of colors, white inner 
tube. 

i Particolari in colori a scelta tra quelli 
della gamma standard. Tubetto interno 
bianco. 

d Sondermontage im Rahmen der 
Standartfarben Lecce Pen mit weißer, 
drinnen rotierender Tube.

p Montaż specjalny w ramach 
standardowych kolorów Lecce Pen z białą 
rotującą wewnątrz tubką.

- integrated and coherent tools are effective way to communicate strategy 360°
- Pantone® range of colors – perfect reflection of Corporate Identity
- three printing areas
- 6 lines on rotating tube - 6 different messages

Swing standard
min. 1.000 pcs 

Why SWING?

Swing special colors
min. 15.000 pcs

SWING 360° MIX & MATCH
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SCREEN 360º  17 × 40 mm
Balllpen printing:   page 57

SCREEN 360º  17 × 40 mm
Balllpen printing:   page 57

The more you click. The better customer experience.

X-Five Swing F5S.. 

SWING STANDARD

SWING MESSAGE

Swing me. Read me.

Six click. Six messages.

Perfect view of Corporate Identity.

Original gadget for 360 campain.

Creative marketing tool. 

01solid
947367 65 6663transparent on demand

clip

transparent on demand

1825 35080503solid

94

7365

9566

6763 6290

grip

03 05 08 18 25 35solid
739092 9463transparent frost on demand

head

01solid

transparent on demand

tip

947365 66676390

01solid
90transparent

barrel

top

03 05 08 18 25 35solid

X-Five Swing color paletteInner tube printing

http://www.leccepen.eu/services.html
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e Special production and assembly 
within Pantone® range of colors.

i Produzione speciale dei 
componenti in colore Pantone®.

d Sondermontage im Rahmen der 
Farben Pantone.®

p Produkcja i montaż specjalny 
w ramach kolorów palety Pantone®

PMS PRODUCTION

Special production in the colors of the Pantone® Matching System.
Custom colors. More Possibilities.

Pantone® Colors
min. 15.000 pcs. 
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Golff FGL Kiki FK Tris FTR

Your brand. Your choice.

Samples

http://www.leccepen.eu/services.html
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e Special assembly within Lecce 
Pen standard range of colors, with 
special clip.

i Assemblaggio nei colori a scelta 
tra quelli nella gamma.Clip logo forma 
speciale. 

d Sondermontage imRahmen 
der Standartfarben Lecce Pen mit 
spezieller Klipp.

p Montaż specjalny w ramach 
standardowych kolorów Lecce Pen 
z klipsem specjalnym.

e Special assembly within Lecce 
Pen standard range of colors, with 
standard white clip.

i Assemblaggio nei colori a scelta 
tra quelli nella gamma. Clip logo 
standard bianca. 

d Sondermontage imRahmen 
der Standartfarben Lecce Pen mit 
Weißstandard Klipp.

p Montaż specjalny w ramach 
standardowych kolorów Lecce Pen 
z klipsem standardowym w kolorze 
białym. 

Special shape. Real emotions.

Clip Logo Standard
min. 1.000 pcs 

Clip Logo Special
min. 1.000 pcs 
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FOT..KB..W FOT..KA..W FOT..KBS..W FOT..KAS..W
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SPECIAL CLIP

Size 13 × 148 mm
Mechanism Push
Packing 30/1200

Refill type X-20 (blue)
Optional refill min. 1000 pcs Jumbo Refill
Dokumental ink colors standard 
 on demand 

Otto Clip Logo colors & specification

01solid

head / clip

01solid

push

1110080503solid on demand

transparent on demand 22 25 3513 73 756763 706690

01

352522100805 11

90 73 66676370

solid

solid frost on demand

transparent frost on demand

barrel

http://www.leccepen.eu/services.html
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OTTO CLIP LOGO

Otto Clip Logo Special FOT..K.. 

SCREEN 360˚  32 × 65 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

model ....................... Otto Clip logo special
code ......................... FOT..K

model ....................... Otto Clip logo standard
code ......................... FOT..KA..W
.................................... FOT..KB..W
.................................... FOT..KAS..W
.................................... FOT..KBS..W

Size ........................... 13 × 148 mm
Mechanism ............ Push
Packing  .................. 30/1200
Refill type ................ X-20
Optional refill ........ jumbo (min. 1000 pcs)
Dokumental ink....w standard
....................................w on demand

Specification & Printing areaClip dimensions

Special Logo Clip
Max size  25 x50 mm
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OTTO STANDARD CLIP

Otto Clip Logo Standard FOT.. 

..KB.. ..KA..

..KBS.. ..KAS..

..KA..W ..KB..W ..KAS..W ..KBS..W ..KBS..W

Clip dimensions

Printing area
KB  18 x 18 mm
KA  18 mm

Polimere sticker size
KBS  18 x 18 mm
KAS  18 mm

http://www.leccepen.eu/services.html


Digital printing. Sky is the limit.
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DIGITAL PRINTING

Required file formats: eps, ai, cdr, pdf or jpg, tiff. (min 300dpi)

e DIGITAL: unique, original 
and custom-made pens, 
created with innovative 
printing processes that allows 
to reproduce a photograph. 
Obtained through the new 
printing methods allowing to 
reproduce photograph on 
the whole barrel. You can 
communicate advertising 
messages, corporate logos, 
brands, products and 
services.

i DIGITAL: innovativa 
tecnica di stampa che 
permette di riprodurre 
immagini fotografiche su 
tutta la circonferenza della 
penna! Nessun limite nella 
definizione dei particolari 
di stampa: loghi aziendali, 
marchi ed articoli riprodotti 
fedelmente per una 
comunicazione ancor più 
incisiva ed efficace!

d DIGITAL: mit diese 
innovative Drucktechnik 
können wir fotografische 
Bilder auf die ganze Fläche 
des Stiftes reproduzieren! 
Kein Limit bei der Definition 
von speziellen Druck: 
Firmenlogos, Marken und 
Artikel für noch effektivere 
Kommunikation originalgetreu 
reproduziert!

p DIGITAL: innowacyjna 
technika druku do reprodukcji 
obrazów fotograficznych na 
całym obwodzie długopisu! 
Perfekcyjnie odzwierciedla 
szczegóły obrazu i przejścia 
tonalne: logo firmy, znaków 
towarowych i artykułów. 
Jeszcze wierniej odtworzony 
obraz do jeszcze bardziej 
efektywnej i skutecznej 
komunikacji.

model ........................................... Futura Digital
code ............................................. 385DGT..W
Size ............................................... 11 × 141 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 25/1000
Refill type .................................... parker type
Optional refill (min. 1000 pcs) ....... parker type gel
Dokumental ink colors ..........w w

DGT 360°  38,3 × 91 mm

LASER  5 × 20 mm

Specification Printing area Futura Digital 385DGT.. 

http://www.leccepen.eu/services.html
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e 4-color process customized paper, 
mat finishing, internal: rectangular 
sponge. 
• small 1-2 pieces: 56 × 165 mm 
• medium 3 pieces: 111 × 165mm 
• large 4-6 pieces: 165 × 167mm

i Cartoncino stampato in 
quadricromia in b/v con plastificazione 
lucida o opaca. Interno in spugna (EVA) 
formato standard.  
• piccolo 1-2 penne: 56 × 165 mm 
• medio 3 penne: 111 × 165 mm 
• grande 4 penne: 167 × 165 mm

d Pappkartonetui mit einem 
Aufdruck, doppelseitige Mattfolie, 
drinnen rechteckiger Schaumstoff. 
• klein 1- 2 Plätze: 56 × 16 5mm 
• mittelgroß 3 Plätze: 111 × 165 mm 
• groß 4-6 Plätze: 165 × 167 mm

p Etui kartonowe z nadrukiem, folia 
matowa dwustronna, wewnątrz pianka 
prostokątna.  
• małe 1-2 miejsca: 56 × 165 mm 
• średnie 3 miejsca: 111 × 165 mm 
• duże 4-6 miejsc: 165 × 167 mm

SPECIAL PACKAGING

Creative packaging. For better first impression.
Image Box
min. 500 pcs 
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eGive more space 
to your communication: 
your brand, the 
company, advertising 
messages, products 
images and services of 
every kind of scope.

iConfezioni speciali 
per dare più spazio 
alla comunicazione 
dell’azienda, di un 
servizio o prodotto e dei 
messaggi pubblicitari ad 
essi collegati.

dSpezialverpackun-
gen um mehr Platz auf 
die Mitteilung der Firma, 
eine Dienstleistung oder 
ein Produkt zu geben.

pDedykowane 
pudełko na jeden, 
dwa lub więcej 
produktów z dodatkową 
powierzchnią na 
komunikat o Twojej 
firmie lub marce.

eDress your pen to 
increase its value. 
Dress Pack is the new 
promotional idea that 
allows us to pack your 
pens in a sealed single 
bags, that preserve your 
product individuality.

iConfeziona ogni 
penna per aumentare il 
suo valore. Dress Pack 
è un innovativo sistema 
di confezionamento 
singolo sigillato che 
garantisce l’individualità 
del prodotto.

dJeden Kugelschrei-
ber, um seinen Wert zu 
erhöhen kann einzel 
einverpackt sein. Dress 
Pack ist ein innovatives 
einzigen Verpackungs-
system, das die Indivi-
dualität des Produktes 
garantiert.

pOpakuj swój 
produkt by zwiększyć 
jego wartość. Dress 
Pack to opakowanie 
na 1 długopis, dzięki 
któremu zyskasz miejsce 
na dodatkową reklamę.

Image Box custom packaging Dress Pack single pack

S  56 × 165 mm
M  111 × 165 mm
L  167 × 165 mm

 70 × 170 mm

http://www.leccepen.eu/services.html


e CSR is like a promise. This promise is to have a sense of responsibility for both the society and 
the environment in which company operates. For over twenty years, ecology has been our priority. Our 
company is not indifferent to the problems connected with protection of the environment and thus we 
constantly develop modern, unique technologies. Biodegradable pens made of BioPlast® and EcoLine 
are produced from agriculturally derived starch and from plastics recovered during the process of 
recycling beverage containers. Because of the fact that we take of environment, we participate in diverse 
programs that serve to propagate ecological values. Furthermore, we donate 1% of our proceeds from 
sales of our Eco line products to environmentally-friendly endeavors.

i CSR (Responsabilità Sociale di Impresa) è come una promessa. La promessa di avere un senso 
di responsabilità sia per la società che per l’ambiente in cui operano le imprese. Per oltre venti anni, 
la nostra priorità è stata l’ecologia. La nostra azienda è sensibile ai problemi connessi alla tutela 
dell’ambiente ed è alla costante ricerca di tecnologie moderne, uniche su scala globale, che ci aiutino 
a proteggerlo. Le nostre penne in materiale biodegradabile e in materiale riciclato sono prodotte da 
amido di origine agricola e dal processo di riciclo dei contenitori per bevande. Partecipiamo a diversi 
programmi che hanno lo scopo di propagare valori ecologici rivolti alla cura dell’ambiente a cui doniamo 
anche l’uno per cento dei proventi delle vendite dei nostri prodotti della linea Eco.



d CSR ist wie ein Versprechen. Das Versprechen ist die Verantwortung für die Gesellschaft und die 
Umwelt, in denen die Firma tätig ist.Seit über 20 Jahren ist Umweltschutz unsere Priorität. Die Firma 
bleibt nicht gleichgültig gegen die mweltschutzprobleme und entwickelt sändig moderne, weltweit 
einzigartige Technologien, die uns helfen für ihr Gutes zu sorgen. Bioabbaubare Kugelschreiber aus 
BioPlast® und die EcoLine Kugelschreiber, sind das Angebot des Kunststoffes, der aus Stärke, das 
aus den landwirtschaftlichen Quellen stammt, hergestellt wurde, oder des Kunststoffes, der in dem 
Recyclingsverfahren der etränkekartons gewonnen wurde. Wir sorgen uns für die Umwelt, indem wir an 
verschiedenen eranstaltungen, die umweltfreundliche Verhalten propagieren, teilnehmen und 1% von 
dem Verkauf der Eco Produkte für Umweltschutzzweke überweisen.

p CSR jest jak obietnica. Obietnicą jest odpowiedzialność za społeczeństwo i środowisko, w którym 
firma działa. Od ponad 20 lat naszym priorytetem jest ekologia. Firma nie pozostaje obojętna na 
problemy dotyczące ochrony środowiska i nieustannie rozwija nowoczesne, unikalne na skalę światową 
technologie, które pomagają nam dbać o jej dobro. Biodegradowalne długopisy z BioPlastu® oraz 
długopisy EcoLine, to oferta plastiku wyprodukowanego na bazie skrobi ze źródeł rolniczych lub plastiku 
uzyskanego w procesie recyklingu opakowań kartonowych po napojach. Troszcząc się o środowisko 
angażujemy się w różnego rodzaju akcje propagowania postaw ekologicznych oraz przekazujemy na cele 
środowiskowe 1% ze sprzedaży oferty Eco.

For more than 20 years, ecology is our priority.
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e Intelligent plastics, naturally.  
1. A bioplastic is made of materials derived from 
biological sources such as sugar cane, potato 
starch or the cellulose from trees, straw and corn. 
2. Bioplastics can be directly substituted for their 
oil-based equivalent. It can be also chemically 
identical to the standard industrial plastics. 
3. Intelligent plastic biodegrade and compost, 
completing the virtuous cycle back to nature.

iMaterie plastiche intelligenti, naturalmente! 
1. Le bioplastiche sono materiali derivati da fonti 
biologiche, come la canna da zucchero, la fecola di 
patate o la cellulosa degli alberi, della paglia e del 
mais. 
2. Le bioplastiche possono sostituire i loro 
equivalenti a base di petrolio essendo 
chimicamente identiche alle  materie plastiche 
industriali standard. 
3. Le materie plastiche biodegradabili e 
compostabili, completano il ciclo virtuoso del ritorno 
alla natura.

dNatürlich intelligente Kunststoffmaterialien! 
1. Biokunststoffen sind Materialien die aus 
biologischen Quellen kommen, wie Zuckerrohr, 
Kartoffelstärke , oder Zellulose von Bäumen, Stroh 
und Mais. 
2. Die Biokunststoffe können ihre Äquivalente auf 
Petroleumbasis ersetzen,weil sui identisch zu den 
Standard-Industrie-Kunststoffen sind. 
3. Die biologisch abbaubaren Kunststoffen und 
kompostierbar, das positiven Kreislauf der Zurück 
zur Natur füllen.

p Inteligentny plastik, naturalnie! 
1. Bioplastik jest wykonany z materiałów 
pochodzących ze źródeł biologicznych, takich 
jak trzcina cukrowa, skrobia ziemniaczana lub 
z celulozy z drzew, słomy i kukurydzy. 
2. Bioplastiki można bezpośrednio zastąpić 
odpowiednikami na bazie oleju. Może być 
również chemicznie identyczne jak standardowe 
w przemyśle tworzyw sztucznych. 
3. Inteligentne tworzywo sztuczne ulega 
biodegradacji i kompostowaniu, kończąc cykl 
wracając do natury.

The biodegradable material 
solves problem of items arrived 
to the end of its cycle of the life, 
and does not generate waste.

Le materie plastiche 
biodegradabili risolvono il pro-
blema degli articoli arrivati a fine 
ciclo di utilizzo perché non gene-
rano nuovi rifiuti.

Biologisch Kunststoffe löst das 
Problem aller Artikeldie am Ende 
des Benutzungszyklus ankom-
men sind weil ess generiert keine 
zusätzlichen Abfall.

Biodegradowalny materiał 
rozwiązuje problem zużytych 
elementów, które docierają do 
końca cyklu życia nie wytwarza-
jąc odpadów.

From the nature. For nature.
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Kiki Fantasy page 15, Kiki EcoLine page 35, Kiki Standard page 68

model ........................................... Kiki Green
code ............................................. 395MB..W
Size ............................................... 11 × 144 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 40/1600
Refill type .................................... X-20
Optional refill ............................ parker type
(min. 1000 pcs).......................... parker type gel
........................................................ jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

SCREEN 360˚  28 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

PAD  5 × 30 mm

Kiki Green 395MB..

01 03 08 15 24 35
white 7409 PMS 7620 PMS 356 PMS 301 PMS black

Printing areas & specification

http://www.leccepen.eu/green-collection-en.html
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e In accordance with the needs of the market, 
and caring for the natural environment. EcoLine 
was created to reduce the costs of disposal of 
polyethylene and aluminum, which are byproducts 
of the process of separating out cellulose during 
the recycling of beverage cartons. Our aim was 
to utilize the waste material and transform it into 
the innovative EcoLine material, made from 20% 
polyethylene and a 5% of aluminum. Thanks to 
advanced technology, we have created a new and 
innovative recycled raw material with a wide range 
of applications.

i EcoLine nasce dall’esigenza di ridurre i 
costi di smaltimento delle frazioni di polietilene 
e alluminio, residui del processo di separazione 
della cellulosa durante il riciclo dei cartoni per 
bevande (composti da 75% di carta – 20% 
polietilene – 5% alluminio). Grazie ad avanzate 
tecnologie, abbiamo trasformato quello che fino 
a ieri era uno scarto, in un nuovo ed innovativo 
materiale riciclato formato da polietilene ed 
alluminio sostitutivo per l’industria delle materie 
plastiche.

d Den Marktbedürfnissen gemäß und in der 
Sorge um die Umwelt. EcoLine wurde gemacht, um 
die Polyäthylen – und Aluminiumverwertungskos-
ten zu senken, die nach der Zelluloseseparation 
nach dem etränkekartonsrecyclingsverfahren 
bleiben.Unser Ziel war Wiederverwenden des 
Abfallmaterials und seine Umgestaltung in ein mo-
dernes Material EcoLine, das aus 20% Polyäthylen 
und 5 % Aluminium besteht. Dank der modernen 
Technologie entsteht ein neuer Sekundärrohstoff, 
den man in vielen Bereichen verwenden kann.

p Zgodnie z potrzebą rynku, w trosce o śro-
dowisko naturalne. EcoLine został stworzony, by 
redukować koszty utylizacji polietylenu i aluminium, 
które są pozostałością procesu separacji celulozy 
w procesie recyklingu kartoników po napojach. 
Naszym celem było wykorzystanie materiału 
odpadowego i przekształcenie go w innowacyjny 
materiał EcoLine, składający się 20% polietylenu 
i 5% aluminium. Dzięki zaawansowanej technologii 
powstaje nowy i innowacyjny surowiec wtórny 
o szerokim zastosowaniu.

e The recycled material helps to convert waste materials into reusable material to prevent waste of potentially useful materials.
i Le materie plastiche riciclate aiutano a convertire i rifiuti in nuovi prodotti potenzialmente utili.
d Die Recycling-Kunststoffe helfen Abfälle in neue Produkte potentiell nützlich zu konvertieren.
p Materiał z recyklingu to materiał wielokrotnego użytku,który zapobiega powstawaniu odpadów zagrażających naturalnemu środowisku.

Reduce.
Reuse.
Recycle.
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Made from recycled beverage cartons

SCREEN 360˚  28 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm

PAD  5 × 30 mm

Kiki EcoLine 392EW..Printing areas & specification

01 05 08 10 15 19 22 24 35

model ....................................Kiki EcoLine
code ......................................392EW..W
Size ........................................11 × 144 mm
Mechanism .........................Push
Packing  ...............................40/1600
Refill type .............................X-20
Optional refill .....................parker type
(min. 1000 pcs)...................parker type gel
.................................................jumbo
Dokumental ink colors ...w standard
.................................................w on demand

Kiki Fantasy page 15, Kiki Bio page 33, Kiki Standard page 68

http://www.leccepen.eu/green-collection-en.html
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SCREEN 360˚  28 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm

Printing areas & specification

Made from recycled beverage cartons

model ........................................... Re-Pen Push
code ............................................. 102EW..W
Size ............................................... 11 × 140 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 40/1600
Refill type .................................... X-20
Optional refill (min. 1000 pcs) ....... jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

RE-PEN PUSHl
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Re-Pen Push 102EW..

01 10 05 08 19 15 22 24 35

http://www.leccepen.eu/green-collection-en.html
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eWrap Pack 
Power of communication 
– use the wide space to 
share your promotional 
messages both, to 
create brand image and 
to promote details of the 
product. Be eco-firendly! 
Cardboard single pack.

iWrap Pack 
 Forza comunicativa 
- utilizza l’ampio 
spazio disponibile per 
promuovere il tuo brand 
o le informazioni sui tuoi 
prodotti. Confezione 
singola in cartoncino. 
Scegliamo l’ecologia!

dWrap Pack 
kommunikative Stärke 
-benutzen Sie die 
großen Druckfläche 
für  Ihrer Marke oder 
Informationen über Ihre 
Produkte. Einzeln in 
Karton gewickelt. Wir 
wählen Ökologie!

pWrap Pack 
Wzmocnij ekologiczny 
komunikat dla swoich 
klientów. Dzięki 
powierzchni opakowania 
możesz przekazać 
dodatkowe idee oraz 
wartości marki, firmy lub 
produktu.

eEco Sleeve is a 
new promotional idea 
that allows us to pack 
your pen with a leaflet 
in a sealed single bag, 
that preserves yours 
products integrity. The 
leaflet give more space 
to your communication: 
your logo, brand, the 
company, advertising 
messages, product 
images and services of 
every kind of scope.

iEco Sleeve è un 
nuovo tipo di packaging 
composto dalla penna e 
da un bugiardino inseriti 
in una confezione 
singola trasparente 
sigillata che ne preserva 
l’integrità. L’attività 
della società, i prodotti 
con foto e specifiche 
tecniche ed ogni altro 
messaggio che si vuole 
veicolare collegandolo 
con un gadget sempre 
utile.

d Eco Sleeve ist 
eine neueVerpackung 
ausein Stift und ein 
Faltblatt in einem 
einzigentransparenten 
Verpackungen 
eingesetzt. Sie können 
die Geschäftstätigkeit 
des Unternehmens, 
Produkte mit Fotos 
und technischen 
Spezifikationen sowie 
jede andere Nachricht, 
die immer nützlich ist 
darauf drucken.

p Eco Sleeve  
Indywidualna forma 
prezentacji produktu 
gwarantuje większe 
zainteresowanie, 
a dodatkowa 
powierzchnia ulotki 
pozwala na druk 
ekologicznych treści 
o produkcie, marce 
lub firmie.

Eco Sleeve Single Pack Wrap Pack Cardboard single pack

ECO PACKAGING

 105 × 160 mm  120 × 160 mm
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We are certified.

http://www.leccepen.eu/green-collection-en.html
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transmited on dirty hands.

public places.

the entire lifecycle. 

Each day
we are exposed to

pathogenic microbes
on various surfaces.

Ideal solution
for

  70% 
of infections

or food poisoning cases
are caused by bacteria 

24 hours
After

90%
of bacterias

are killed.

Bacterias
can be passed on

from hands to
different
surfaces or 14 different

people.5
Our ballpens
are antibacterial

There are even

5million
microbes

on each cm2

of hands

Watch me on YouTube
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e We have created antibacterial collection to 
cultivate that human smile that will always find its 
way into faces of your customers. As a socially 
responsible company we take responsibility 
for their health and safety. The SafeTouch™ 
collection is an ideal solution for places that 
must be clean and sterile, such as hospitals, 
pharmacies, clinics, and laboratories. It also suits 
public areas where pen is passed on from hand 
to hand. An antibacterial substance added to the 
plastic is active throughout the entire lifecycle 
of the pen. After 24h 90% of bacteria are killed. 
The antibacterial effect has been confirmed 
and certified.

i Abbiamo creato una nuova collezione di 
articoli che ponesse particolare attenzione 
all’aspetto igienico del prodotto. In qualità di 
azienda socialmente responsabile ci assumiamo 
la responsabilità per la salute e la sicurezza 
dei nostri clienti. SafeTouch™ antibatterico è la 
soluzione ideale per i luoghi pubblici in cui la 
penna viene passata di mano in mano e dove 
è più frequente la presenza dei bambini che 
giocano. L’aditivo antibatterico aggiunto alla 
materia prima plastica in fase di produzione è 
attivo per tutto il ciclo di vita del prodotto. Dopo 
24 ore, il 90% dei batteri vengono uccisi. L’effetto 
antibatterico è stato confermato e certificato.

d Wir produzieren ein umfangreiches Sortiment 
an anti-bakteriellen Kugelschreibern. Diese 
Sammlung ist zum Beispiel für Kunden konzipiert, 
die im sozialen Bereich tätig sind. 
Sie nehmen somit Verantwortung für die 
Gesundheit und Sicherheit aller. Die SafeTouch™ 
Sammlung – ist ideale Lösung für Plätze, wo es 
immer sauber und ordentlich sein muss, wie zB: 
in den Krankenhäusern, Apotheken, Polikliniken 
oder Labors. Es bewährt sich auch sehr gut in 
den öffentlichen Plätzen, wo ein Kugelschreiber 
von Hand zu Hand geht, da der antibakterielle 
Zusatzmaterial in dem Kunststoff ständig aktiv ist, 
während des Kuligebrauchs. Diese Wirkung wurde 
mit einem Zertifikat bestätigt.

p Stworzyliśmy nową kolekcję z dbałością 
o ludzki uśmiech, by zawsze gościł na twarzach 
Twoich klientów. Biorąc odpowiedzialność za 
ich zdrowie i bezpieczeństwo realizujemy się 
jako firma odpowiedzialna społecznie. Kolekcja 
SafeTouch™ – to idealne rozwiązanie do miejsc, 
gdzie musi być czysto i sterylnie, takich jak: 
szpitale, apteki, przychodnie czy laboratoria. 
Sprawdza się również w miejscach publicznych, 
gdzie długopis przechodzi z rąk do rąk, ponieważ 
dodatek antybakteryjny zawarty w plastiku jest 
aktywny przez cały okres użytkowania długopisu. 
Działanie zostało potwierdzone certyfikatem.

Enjoy your life. Share it with others.
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GOLFFl SafeTouchTM

Samples

IDEAL SOLUTION FOR PUBLIC PLACES
after 24 hours 90% of bacterias are killed.

SafeTouchTM PLASTICS
are antibacterial the entire lifecycle.

PATENTED ITALIAN DESIGN
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Golff SafeTouch 410ST..

01 102 103 105 106
white 712 705 628 290

Printing areas & specification

model ........................................... Golff SafeTouch
code ............................................. 410ST..W
Size ............................................... 11 × 147 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 35/1400
Refill type .................................... X-20
Optional refill ............................ parker type
(min. 1000 pcs).......................... parker type gel
........................................................ jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

SCREEN 360˚   28 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

PAD  5 × 23 mm
DGT  5 × 19 mm

http://www.leccepen.eu/safe-touch-antibacterial-collection-en.html


44 L ANTIBACTERIAL

SAFETOUCH SLEEVE

e Sleeve SafeTouch is a new promotional idea 
that allows us to pack your pen with a leaflet in a 
sealed single bag, that preserves yours products 
integrity. The leaflet give more space to your 
communication: your logo, brand, the company, 
advertising messages, product images and 
services of every kind of scope.

i SafeTouch sleeve è un nuovo packaging 
composto dalla penna e da un bugiardino inseriti 
in una confezione singola trasparente sigillata che 
ne preserva l’integrità. Il grande spazio disponibile 
sul volantino può essere utilizzato per valorizzare 
il brand aziendale, l’attività della società, i prodotti 
con foto e specifiche tecniche ed ogni altro 
messaggio che si vuole veicolare collegandolo 
con un gadget sempre utile.

d Sleeve SafeTouch ist eine neue Verpackung 
aus ein Stift und ein Faltblatt in einem einzigen 
transparenten Verpackungen eingesetzt. Der 
größte Platz auf dem Flyer kann um ein Brand 
zu verbessern verwendet sein, Sie können die 
Geschäftstätigkeit des Unternehmens, Produkte 
mit Fotos und technischen Spezifikationen sowie 
jede andere Nachricht, die immer nützlich ist 
darauf drucken.

p Sleeve SafeTouch. To nowa idea promocyjna, 
która pozwala na pojedyncze opakowanie 
antybakteryjnego długopisu, podczas transportu. 
Dodatkwo dzięki załączonej ulotce umożliwia 
przekazanie marketingowych treści o firmie, 
wyróżniając produkt i potęgując zaufanie do 
marki.
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e The biostatic effect has been confirmed 
by laboratory studies. The studies were 
performed in accordance with the ASTM 2149 
Standard. The tests were carried out on bacteria 
representing two groups – Golden Staph 
(Staphylococcus aureus,) E. Coli, and also on 
fungi. The antibacterial added to the plastic is 
active throughout the entire lifecycle of the pen. 
It destroys 90% of pathogenic bacteria and fungi. 
The material is completely safe for the skin.

i L’ effetto anti-batterico è stato confermato 
da studi di laboratorio condotti in conformità 
con la norma ASTM 2149. Le prove sono state 
effettuate sui più comuni batteri (Staphylococcus 
aureus «Escherichia coli E. coli”) e anche sui 
funghi. L’antibatterico aggiunto alla plastica è 
attivo per l’intero ciclo di vita della penna. E’ in 
grado di distruggere il 98% dei batteri patogeni 
e dei funghi. E’ completamente sicuro al contatto 
con la pelle.

d Biostatischer Effekt wurde in den 
Laboruntersuchungen laut der Norm ATSM 2149 
bestätigt. Die Untersuchung wurde auf Bakterien 
aus zwei Gruppen Staphylokokkus (s.aureus) E.coli 
und auf Pilzen durchgeführt. Der antibakterielle 
Zusatz in dem Kunststoff ist die ganze Zeit des 
Kugelschreibersgebrauchs aktiv. Er zerstört 90% 
der krankheitserregenden Bakterien und Pilzen. 
Dieses Material ist für die Haut ganz sicher.

p Efekt biostatyczny został potwierdzony 
badaniami laboratoryjnymi. Badanie zgodne 
z normą – Norma ASTM 2149. Badanie 
przeprowadzono na bakteriach będących 
przedstawicielami dwóch grup: Gronkowiec 
złocisty (S.aureus) E.coli oraz na grzybach. Dodatek 
antybakteryjny zawarty w plastiku jest aktywny 
przez cały okres użytkowania długopisu. Niszczy 
90% bakterii chorobotwórczych i grzybów. Materiał 
jest całkowicie bezpieczny dla skóry.

With love. We care.

http://www.leccepen.eu/safe-touch-antibacterial-collection-en.html
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PROMOTIONAL

“The study notes the worldwide retail value of pens has increased 
steadily year over year from 2009 to 2014 – from roughly $6.5 billion in 2009 
to over $8.5 billion last year. It’s a trend that Euromonitor International expects 
to continue for at least five years.”

reported by

Wall Street Journal
Source: http://blogs.wsj.com/numbers/remember-pens-and-pencils-theyre-doing-just-fine-1830/
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Express your brand

e There exists many different companies. 
Each of then them has the same major goal – 
to outperform the competition and to sell as 
much as possible. In order to reach this goal, a 
company must have a well-recognized brand and 
good public relations. Let’s create such a brand 
together. Our custom promotional pens meets 
Your marketing needs by enlarging your pool of 
potential clients as well as positively affecting 
buying decisions. At the same time they the 
chances of re-purchase. It is possible thanks to 
these unique promotional tools that will amplify 
your advertising message through repeated 
exposure.

i Esistono molte aziende sul mercato. 
Ognuna di esse ha un solo obiettivo: superare 
la concorrenza. Ma per conseguire questo 
obiettivo, una società deve avere un marchio 
conosciuto e deve rispettare le regole dichiarate 
pubblicamente. Portiamo avanti insieme 
questo progetto! Le nostre penne promozionali 
personalizzate contribuiscono a soddisfare 
le Vostre esigenze di marketing, ampliando il 
Vostro gruppo di potenziali clienti e influenzando 
positivamente le decisioni di acquisto. Tutto 
questo è possibile grazie a questi unici strumenti 
promozionali che amplificano il Vostro messaggio 
pubblicitario grazie ad una esposizione ripetuta 
nel tempo.

d Es gibt viele Unternehmen auf dem Markt 
Jeder von ihnen hat ein Ziel:...!, Die Konkurrenz zu 
übertreffen Aber um dies zu erreichen, muss ein 
Unternehmen, eine Marke bekannt haben und die 
rklärte Regeln respektieren. Führen dieses Projekt 
zusammen. Unsere  Werbe-Kugelschreiber helfen, 
Ihre Marketing Bedürfnisse, die Erweiterung Ihrer 
Gruppe weil die haben positiv beeinflussen auf 
potenzielle Kunden. All dies ist möglich dank 
dieser einzigartigen Promotion-Tools, die Ihre 
Botschaft verstärken. Es ist eine dauerhafte 
Werbebotschaft in der Zeit.

p Istnieje wiele firm. Każda z nich ma tylko 
jeden cel: wygrać z konkurencją i sprzedać jak 
najwięcej. Aby to osiągnąć trzeba mieć znaną 
markę i posiadać dobry wizerunek. Stwórzmy taką 
markę razem. Nasze niestandardowe promocyjne 
długopisy pomogą zaspokoić Państwa potrzeby 
marketingowe, zwiększając liczbę potencjalnych 
klientów oraz wpływając pozytywnie na decyzje 
zakupu, a tym samym zwiększając szansę 
powtórnych zakupów. Jest to możliwe dzięki 
unikalnym narzędziom promocyjnym, które 
wzmacniają wiadomość reklamową poprzez 
wielokrotne ekspozycje.

Little ballpen. Great promotional tool.

http://www.leccepen.eu
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e Your benefits
 
• made in Europe
• unique, patented design
• variety of finishes
• wide range of colors
• bigger area for personalization

i I vantaggi 
 
• Produzione in Europa
• Design esclusivo e brevettato
• Una varietà di finiture
• Una vasta gamma di colori
• Grande area di stampa

d Ihre vorteile
 
• Made in Europe
• einzigartiges, patentiertes Design
• verschiedene Ausführungen
• breite Palette von Farben
• größere Fläche für die 
Personalisierung

p Twoje korzyści 
 
• europejska produkcja
• opatentowany wzór
• różnorodność wykonczeń
• szeroka gama kolorów
• duże pole znakowania

Find the color. Join the game.

FORTE

49
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FORTEl

Printing areas Specification

SCREEN 360˚  28 × 42 mm*
SCREEN 360˚+  28 × 60 mm* 

PAD  5 × 50 mm*
DGT  5 × 70 mm*

PAD  5 × 32 mm
DGT  5 × 30 mm

 *not available on model Soft 606G
SCREEN 360º+  printing before assembly

Model ........................................... Forte, Forte Soft
Code ............................................ 601..W, 602..W, 606G..W, 607..W
Size ............................................... 10 × 139 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... Forte: 40/1600
........................................................ Forte Soft: 35/1400 
Refill type .................................... x-20
Optional refill (min. 1000 pcs) ....... jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

Finishes

Forte Solid White 601..W .....

Forte Solid Color 602..W .....

Forte Soft 606G ......................

Forte Neon 607..W .................

Special Services
Pantone® colors PMS ............ from 15.000 pcs
Fantasy ....................................... on request
Individuall Packaging ............ more on page 28
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Express your brand

YOUR LOGO CAN BE PROUD
One of the biggest areas for branding.

32 COLORS & FINISHES
High quality, safe ABS plastic
complying with REACH EU directives.

PATENTED ITALIAN DESIGN
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http://www.leccepen.eu
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Forte Solid 602.. 

01 120 05 08 10
white 012 PMS 1585 PMS 7620 PMS 227 PMS

Forte Soft 606G..

120 08 18 136 35
012 PMS 7620 PMS 347 PMS 2736 PMS black

FORTEl
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Express your brand

Forte Solid 602.. 

13 126 124 132 18 17 135 136 26 139 141 35
195 PMS 2587 PMS 7466 PMS 368 PMS 347 PMS 3308 PMS 298 PMS 2736 PMS 5255 PMS 429 PMS 4625 PMS black

http://www.leccepen.eu
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114 115 112 113
802 PMS 805 PMS 804 PMS 806 PMS

Forte White 601.. Forte Neon 607..

120 05 08 18 136 35
012 PMS 1585 PMS 7620 PMS 347 PMS 2736 PMS black PMS

FORTEl
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Express your brand
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Futura 385..

01 47 67 73
white silver 200 PMS 286 PMS

Printing areas & specification

Model Futura
Code 385..W
Size 12 × 135 mm
Mechanism Push
Packing  25/1000
Refill type parker type
Optional refill (min. 1000 pcs) parker type gel
Dokumental ink colors w w standard

LASER  5 × 20 mm

SCREEN 360  34 × 60 mm

PAD  6 × 45 mm
DGT  6 × 60 mm

FUTURAl
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Express your brand

X-Five 218..Printing areas & specification

03 05 08 18 25 35
7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 347 PMS 662 PMS black PMS

PAD  6 x 25 mm
DGT  5 x 23 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 50 mm

SCREEN 360º  28 × 28 mm
SCREEN 360º+  28 × 45 mm

SCREEN 360º+  printing before assembly

X-FIVEl

Model X-Five
Code 218..W
Size 11 × 141mm
Mechanism Push
Packing 30/1200
Refill type Parker type Refill
Optional refill X-20
  (min. 1000 pcs) Parker type GEL
 Jumbo Refill

Dokumental ink colors  standard
  on demand 

http://www.leccepen.eu
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TRIS

e Your benefits
 
• made in Europe
• unique, patented design
• variety of finishes
• wide range of colors
• bigger area for personalization

i I vantaggi 
 
• Produzione in Europa
• Design esclusivo e brevettato
• Una varietà di finiture
• Una vasta gamma di colori
• Grande area di stampa

d Ihre vorteile
 
• Made in Europe
• einzigartiges, patentiertes Design
• verschiedene Ausführungen
• breite Palette von Farben
• größere Fläche für die 
Personalisierung

p Twoje korzyści 
 
• europejska produkcja
• opatentowany wzór
• różnorodność wykonczeń
• szeroka gama kolorów
• duże pole znakowania

Triple your benefits.

59
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Finishes

Tris Solid White 203.. ............

Tris Solid Color 202 ..............

Special Services
Pantone® colors PMS ............ from 15.000 pcs
Fantasy ....................................... on request
Individuall Pack ........................ more on page 47

SCREEN 360˚  30 × 37 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 55 mm

PAD  6 × 30 mm
DGT  6 × 30 mm

Printing areas Specification

Model ........................................... Tris
Code ............................................ 202.., 203.., 
Size ............................................... 11 × 147 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 35/1400
Refill type .................................... X-20
Optional refill ............................ parker type
(min. 1000 pcs).......................... parker type gel
........................................................ jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

TRISl
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Express your brand
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Samples

MODERN & SIMPLY CLIP
Perfect for imprinting logo

AVAILABLE IN FANTASY COLORS
more on page17

PATENTED ITALIAN DESIGN

http://www.leccepen.eu
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03 05 08 10 18 25 35
7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 227 PMS 347 PMS 662 PMS black PMS

Tris White 203..

TRISl
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Express your brand

03 05 08 10 18 25 35
7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 227 PMS 347 PMS 662 PMS black PMS

Tris Solid 202..

http://www.leccepen.eu
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PATENTED ITALIAN DESIGNAVAILABLE IN ANTIBACTERIAL VERSION
more on page 40

COMPOSE YOUR OWN COLORS FROM FANTASY OFFER
more on page 16

GOLF Fl

Simplicity and style.
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Express your brand

SCREEN 360˚  28 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

PAD  5 × 23 mm
DGT  5 × 19 mm

G
ol

ff 
LX
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Printing areas & specification Samples

Golff LX 411.. transparent .. 
Golff 410.. solid white ...........
Size ............................................... 11 × 147 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 35/1400
Refill type .................................... X-20
Optional refill ............................ parker type
(min. 1000 pcs).......................... parker type gel
........................................................ jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand G

ol
ff 

41
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http://www.leccepen.eu
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Golff LX 411..

70 63 67 62 94 73
3945 PMS 1585 PMS 200 PMS 2602 PMS 355 PMS 286 PMS

GOLFF l
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Express your brand

Golff 410..

01 03 05 08 11 18 25 35
white PMS 7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 2607 PMS 347 PMS 662 PMS black PMS

http://www.leccepen.eu
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Kiki MT 396F..

03 05 08 18 25 35
7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 347 PMS 662 PMS black PMS

KIKI l

Samples
Kiki Fantasy page 15, Kiki Bio page 33, Kiki Bio page 33
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Express your brand

Kiki 390..

01 03 05 08 18 25 35
white PMS 7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 347 PMS 662 PMS black PMS

SCREEN 360˚  28 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

PAD  5 × 30 mm
DGT  5 × 30 mm

Printing areas & specification

 Kiki MT 296F..W
 Kiki White 390..W
Size ............................................... 11 × 144 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 40/1600
Refill type .................................... X-20
Optional refill ............................ parker type
(min. 1000 pcs).......................... parker type gel
........................................................ jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

Kiki Fantasy page 15, Kiki Bio page 33, Kiki Bio page 33

http://www.leccepen.eu
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OTTO l

SCREEN 360˚+  32 × 65 mm
SCREEN 360˚  32 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

PAD  6 × 35 mm
DGT  9 × 47 mm

Printing areas & specification

PATENTED ITALIAN DESIGN

THE BIGGEST AREA FOR SCREEN 360°

LARGE CLIP - PERFECT FOR DIGITAL

CLIP IN SPECIAL SHAPE
more on page 22

SCREEN 360º+   printing before assembly

Model ........................................... Otto
Code ............................................ 500..W
Size ............................................... 13 × 148 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 30/1200
Refill type .................................... X-20
Optional refill (min. 1000 pcs) jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand
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Express your brand

Otto 500..

01 03 05 08 18 25 35
white PMS 7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 347 PMS 662 PMS black PMS

Digital on the clip

http://www.leccepen.eu
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X-ONE l

Printing areas & specification

PATENTED
ITALIAN DESIGN

CLASSIC LINE

SUITS EVERY POCKET

PROMOTIONAL

 X-One Frost 213F..W
 X-One White 212..W
Size ...................................... 11 × 138 mm
Mechanism ....................... Push
Packing  ............................. 45/1800
Refill type ........................... X-20
Optional refill ................... parker type
(min. 1000 pcs)................. parker type gel
............................................... jumbo
Dokumental ink colors .w standard
...............................................w on demand

SCREEN 360˚  28 × 45 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

PAD  4 × 25 mm

Samples
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Express your brand

X-One Frost 213F..X-One White 212..

90 63 67 94 73
neutral PMS 1585 PMS 200 PMS 355 PMS 286 PMS

90 63 67 94 73
neutral 1585 PMS 200 PMS 355 PMS 286 PMS

http://www.leccepen.eu
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Twin 16101..

01 03 05 08 18 25 35
white 7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 347 PMS 662 PMS black

Printing areas & Specification

TWIN l

Model ........................................... Twin
Code ............................................ 16101..W
Size ............................................... 08 × 138 mm
Mechanism ................................ Push
Packing  ...................................... 50/2000
Refill type .................................... X-10-DUO
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

SCREEN 360˚  25 × 50 mm

PAD  4 × 45 mm
DGT  4 × 50 mm

PAD  5 × 28 mm



PROMOTIONAL L 75more on www.leccepen.eu

Express your brand

Printing areas & Specification

TWISTY l

Twisty 176..

01 03 08 10 18 25 35
white 7409 PMS 7620 PMS 227 PMS 347 PMS 662 PMS black

SCREEN 360˚  27 × 55 mm

PAD  5 × 45 mm
DGT  5 × 60 mm

PAD  5 × 35 mm

Model ........................................... Twisty
Code ............................................ 176..W
Size ............................................... 10,5 × 143 mm
Mechanism ................................ Twist
Packing  ...................................... 50/2000
Refill type .................................... X-20
Optional refill (min. 1000 pcs) ....... jumbo
Dokumental ink colors ..........w standard
........................................................w on demand

Samples
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e A special order often involving a large quantity 
and a low price. This is a chance to make money. 
It requires to make decisions using relevant 
information. You decide which costs and revenue 
are appropriate. Basing on the analysis, You make 
a decisions aimed at maximizing Your profit. That 
is why we present models available on demand. 
Minimum quantity 15.000 pcs. 

i Normalmente una produzione speciale 
richiede una elevata quantità minima: noi Vi 
offriamo una serie di articoli “a richiesta”, il cui 
minimo di produzione è invece di soli 15.000 pz 
(anche in colore Pantone)! Una linea di articoli 
parallela a quella di serie che è possibile offrire 
in alternativa decidendo il colore dei componenti 
e delle finiture. E naturalmente ad un prezzo 
davvero competitivo! Contattate il nostro ufficio 
commerciale per un avere maggiori informazioni.

d Wähle eine der Markierung, um dein 
Notizbuch abwechslungsreicher zu gestalten. 
Normalerweise bedarf die Spezialproduktion 
eine große Menge geringer Informationen. Wir 
Empfehlen eine Artikelserie On Demand, geringe 
Produktion, dabei Pantone! Eine parallele Linie 
zur Artikelserie, die man als eine Wahl empfehlen 
kann. Willst du mehr wissen? Minimum 15.000.

p Specjalne zamówienia zazwyczaj dotyczą 
większych ilości i jednocześnie niższych cen. 
To bezsprzecznie najlepsza decyzja. W oparciu 
o czystą kalkulację decydujesz o kosztach jakie 
ponosisz i zyskach jakie osiągasz. To dlatego 
oferujemy modele dostępne na specjalne 
zamówienie. Minimalna ilość 15.000 sztuk.

ON DEMAND

The art of answering client's requests.



more on www.leccepen.eu ON DEMAND L 77

Re-Pen Push 102EB..Kiki EcoLine 392EB.. Twisty SafeTouch 176ST..
01 05 08 10 15 19 22 24 35 01 102 103 105 106

01 08 25 35 B01 A01 C01 A01 B01 C01 B01 L018

Airy Clip logo standard  FAR/.. X-Five Fantasy F5/..Flag 22048 more clips page 22

more on page 37more on page 35

more on page 14 

more on page 42

01 05 08 10 15 19 22 24 35

http://www.leccepen.eu
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Golff MT 413F/..

Tris Chrome 20648/.. more on page 60 more on page 70 more on page 70 

more on page 74more on page 74more on page 64 Twin MT 161/.. Twin LX 162/..

Otto 504F /.. Otto Frost 502F /..

ON DEMAND

01 03 05 08 10 18 25 35 90 70 63 67 62 73 66

70 67 94 73 9503 05 08 18 25 3503 05 08 11 18 25 35

03 08 11 22 25 35
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Kiki Frost 393F/..X-Five Frost 219F/..

X-Nine LX 228/.. Nove 151/.. Nove LX 15248/..

more on page 57 more on page 68 Jocker Frost 407F/.. Jocker 408/..
90 70 63 67 62 73 66 90 63 67 94 73 90 70 63 67 94 73 90 63 67 94 7390 63 67 94 73

01 03 05 08 18 25 35 90 63 67 94 7363 67 73 94 95

http://www.leccepen.eu
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GOOD TO KNOW

e Ink cartridges, which we offer in our pens, 
are documented by certificate ISO 12757-1 and/
or 12757-2.

i Gli inchiostri utilizzati nei nostri refill sono 
certificati ISO 12757-1 e/o 12757-2.

d Tintenpatronen, die wir in unserem Stifte 
bieten, werden durch das Zertifikat ISO 12757-1 
und / oder 12757-2 dokumentiert.

p Tusz we wkładach, które oferujemy 
w naszych długopisach, jest udokumentowany 
certyfikatem ISO 12757-1 i/lub 12757-2.

Certified INK

e Special producton in the colors of the 
Lecce Pen’s offer. Minimum quantity 15.000 
pens.

i Produzione speciale nei colori della 
gamma Lecce Pen.  Quantità minima: 15.000 
pz.

d Sondermontage im Rahmen der farben 
LeccePen. Mindestemenge 15.000 Stk.

p Produkcja specjalna w kolorze z oferty 
Lecce Pen. Ilość minimalna 15.000 sztuk.

Lecce Pen color palette

e Special production in the colors of 
Pantone® Management System (PMS). 
Minimum quantity 15.000 pens.

i Produzione speciale in colore Pantone® 
(PMS). Quantità minima: 15.000 pz.

d Sondermontage im Rahmen der Farben 
Pantone® (PMS). Mindestemenge 15.000 Stk.

p Produkcja specjalna w kolorze wybranym 
z Pantone® Management System (PMS). Ilość 
minimalna 15.000 sztuk.

Pantone® colors

e Special production for models not 
available on stock. Minimum quantity 15.000 
pens.

i Produzione speciale modelli NON 
disponibili a stock. Quantità minima: 15.000 pz.

d Sonderproduktion für Modellen die NICHT 
mehr am Stock verfügbar sind. Mindestemenge 
15.000 Stk.

p Produkcja specjalna dla modelu 
niedostępnego w standardowej ofercie. Ilość 
minimalna 15 000 sztuk.

On demand

e Italian design. All our products are 
patented. All rights reserved.

i Italian design. Modelli brevettati. Tutti i 
diritti sono riservati.

d Italian Design Alle unsere Produkte sind 
patentiert. Alle Rechte vorbehalten.

p Włoski design. Wszystkie produkty są 
opatentowane. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Italian design

e Our pens are produced in Europe, the 
same with refills (Switzerland or Italy).

i Le nostre penne sono prodotte in Europa, 
così come i refill (Svizzera o Italia).

d Die Kugelschreiber und auch Minen sind 
in Europa (Schweiz oder Italien) produziert.

p Nasze produkty są produkowane w 
Europie. Wkłady pochodzą ze Szwajcarii lub 
Włoch.

Made in Europe

e The ABS material, which we use 
to produce pens, is comply with REACH 
Regulations (EC No 1907/2006) Appendix 
II. Biome Bioplast GS 2189 is a plasticizer-
free, thermoplastic bio-resin. The resin is 
fully biodegradable and accredited with 
composting standards (e.g. EN13432, ASTM 
D6400, Vincotte OK Compost). According to 
EEC Directive 67/548 and further modifications, 
EcoLine products are not considered as 
dangerous.

i Il materiale ABS, che usiamo per 
la produzione di penne, è conforme alle 
normative REACH (CE n 1907/2006) appendice 
II.  Biome Bioplast GS 2189 è una bio-resina 
termoplastica priva di plastificanti. La resina è 
completamente biodegradabile ed accreditata 
alle norme di compostaggio (ad esempio 
EN13432, ASTM D6400, Vincotte OK Compost). 
Secondo la direttiva CEE 67/548 e successive 
modifiche, EcoLine non è considerato 
pericoloso.

d Das ABS-Material, das wir benutzen, 
um Stifte zu produzieren, ist im Einklang 
mit REACH-Verordnung (EG 1907/2006) 
Anhang II. Biome Bioplast GS 2189 ist eine 
weichmacherfreies, thermoplastisches 
bio-Harz. Das Harz ist vollständig 
biologisch abbaubar und akkreditiert zum 
Kompostierungsstandard (zB EN13432, ASTM 
D6400, Vincotte OK Compost). Gemäß der EG-
Richtlinie 67/548 und weiteren Modifikationen, 
wird das EcoLine Produkt nicht gefährlich.

p Materiał ABS, który jest wykorzystywany 
do produkcji naszych długopisów, jest zgodny 
z rozporządzeniem REACH (EC No 1907/2006) 
aneks II. Biome Bioplast GS2189 jest wolny od 
plastyfikatorów, bio-żywicy termoplastycznej. 
Żywica jest w pełni biodegradowalna i 
akredytowana do standardów kompostowania 
np. EN13432, ASTM D6400, Vincotte OK 
Compost). Zgodnie z dyrektywą EWG 67/548 i 
późniejszymi zmianami, produkty EcoLine nie 
są uważane za niebezpieczne.

ABS plastic
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For love to style.. and passion to the colors.
COLORS

01 03 05 08 10 11 13 15 17 18 19 24 25 26 35
white 7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 227 PMS 2607 PMS 195 PMS 356 PMS 3308 PMS 347 PMS 389 PMS 301 PMS 662 PMS 5255 PMS black

92 29 30 43 22
opalescent 428 PMS 430 PMS 730 PMS 2925 PMSSolid colors on demand 

120 124 126 132 135 136 139 141
012 PMS 7466 PMS 2587 PMS 368 PMS 298 PMS 2736 PMS 429 PMS 4625 PMS Forte neon colorsForte colors

114 115 112 113
802 PMS 805 PMS 804 PMS 806 PMS

on demand Transparent colors
31 65 66 72 74 75
2925 PMS 639 PMS 3295 PMS 361 PMS 430 PMS 226 PMS

62 61 63 67 70 73 90 94 95
2602 PMS 7409 PMS 1585 PMS 200 PMS 3945 PMS 286 PMS neutral 355 PMS 425 PMS

on demand 
47 49
silver goldChrome

48
chrome

on demand 
31 65 66 72 74 75
2925 PMS 639 PMS 3295 PMS 361 PMS 430 PMS 226 PMSTransparent frost colors

62 63 67 70 73 90 94 95
2602 PMS 1585 PMS 200 PMS 3945 PMS 286 PMS neutral 355 PMS 425 PMS

Solid frost colors
03 05 08 10 11 13 15 17 18 25 26 35
7409 PMS 1585 PMS 7620 PMS 227 PMS 2607 PMS 195 PMS 356 PMS 3308 PMS 347 PMS 662 PMS 5255 PMS black

22
2925 PMSon demand 

01 102 103 105 106
white 712 PMS 705 PMS 628 PMS 290 PMS

104
656 PMSSafeTouch colors on demand 

e Colors, which are presented in the catalogue, 
may differ from actual colors of the products and 
serve only as reference.

i I colori raffigurati nel catalogo servono solo 
come riferimento e possono essere diversi dai 
colori degli articoli prodotti.

d Die Farben in dem Katalog sind nur als 
Referenz und können sich von den Farben der 
Artikel produziert unterschiedlich sein.

p Kolory, które są przedstawione w katalogu 
mogą różnić się od rzeczywistych kolorów 
produktów i służą jedynie, jako punkt odniesienia.

http://www.leccepen.eu/services.html
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e Metal pens for business.  
Original design is the hit of the last years. 
We continuously monitor the market and analyze 
the needs of our customers. As a result, we know 
very well what is most important in creating a 
good business. It is important to create trends, the 
ability to make choosing the right products and the 
practical application to thereby differentiate and 
strengthen the brand. Our pens are designed to 
occur through original design and unique style. Do 
not wait and do not look at the other, or simply be 
different from the others. 
Be Original!

i Penne di metallo per il vostro business.  
Il design e’ stato il successo degli ultimi anni. 
Continuiamo a monitorare il mercato ed analizzare 
le esigenze dei nostri clienti. Il risultato è che 
sappiamo ciò che è più importante nella 
conclusione di un business. Importante è generare 
tendenze, saper scegliere quelle più importanti 
ed usarle per distinguersi e rafforzare il brand. 
Le nostre penne sono state create per distinguersi 
per lo stile ed il degin orginale. Non restare fermo 
a guardare gli altri, sii diverso. 
Be Original!

d Metall-Kugelschreiber, um Ihr Business zu 
entwickeln. 
Das design war erfolgder letzen jahre. 
Wir aufpassen immer aufden Markt und 
analisyeren immer die Bedürfnisse unserer 
Kunden. Wir wissen, was am wichtigsten in 
den Abschluss eines Unternehmens ist.Es ist 
sehr wichtig,Trends zu generieren, wählen Sie 
die wichtigsten und nutzen die um ihre Marke 
zu verbessern. Unsere Kugelschreiber sind so 
konzipiert, für Stil und Design zu differenzieren. 
Nicht stoppeni, be different. 
Be Original!

p Metalowe długopisy dla biznesu. 
Oryginalny design hitem ostatnich lat. 
Nieustannie obserwujemy rynek i analizujemy 
potrzeby naszych klientów. Dzięki temu wiemy 
doskonale, co jest najważniejsze w tworzeniu 
dobrego biznesu. Ważne jest kreowanie trendów, 
umiejętność dokonywania wyboru właściwych 
produktów oraz praktyczne zastosowanie 
by tym samym wyróżnić i wzmocnić markę. 
Nasze długopisy zostały zaprojektowane by 
zaistnieć poprzez oryginalne wzornictwo oraz 
wyjątkowy styl. Nie czekaj i nie patrz na innych, 
poprostu bądź inny.  
Be Original!

Be brave. Be authentic.

B 83
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TattoobNEW

e Tattoo – unique in shape and color. Simplicity 
and attractive look are its basic advantages, addi-
tional WOW effect of the colorful engraving makes 
it effective ambassador of Your brand. 

i Tattoo: il colore è nascosto. Penna a sfera 
carattaerizzata dall’impugnatura in gomma colorata 
di particolare design e dall’effetto “WOW” dell’inci-
sione laser colorata abbinata al colore degli inserti.

d Tattoo - einzigartig in Form und Farbe. Einfach-
heit und attraktives Aussehen sind seine Vorteilen, 
zusätzliche WOW-Effekt der bunten Gravur wird Ihre 
Brand Reklame stärken.

p Tattoo – wyjątkowy w swoim kształcie i kolo-
rze. Prostota i atrakcyjny wygląd to jego podsta-
wowe zalety, a dodatkowy efekt WOW kolorowego 
graweru czyni go skutecznym abmasadorem 
Twojej marki.

New Laser Tattoo effect The color of laser depends on the color of the grip.
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03 05 08 18 22 25
103 PMS 152 PMS 180 PMS 347 PMS 298 PMS 2726 PMS

Tattoo 40308/..Printing areas & Specification

LASER  6 × 75 mm

Size...................................................  140 × 10mm
Material ..............................................  aluminum
Finishing ..................................................  lacquer
Mechanism .................................................  push
Ink colors ....................................................... blue
Packing ...................................................  50 / 500
Refill  ...................... plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ....................  plastic, metal, silicone 

LASER TATTOO EFFECT

http://www.b1pen.eu
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TouchWriterTM Soft NEW

e Dual–purpose pen TouchWriterTM Soft with silk 
surface. Traditional pen on one hand, and on the 
other – precise tool allowing effective and fast 
work on such mobile devices as smartphones and 
tablets equipped with touch screen.

i TouchWriterTM Soft: una doppia proposta soft.
Penna con punta touch screen per lavorare su 
dispositivi mobili come smartphone e tablet e sfera 
tradizionale con corpo verniciato effetto gommato.

d Dual-Zweck Stift TouchWriterTM Soft mit Soft 
Oberfläche. Traditionelle Stift auf einen Seite, und 
präzise Werkzeug für eine schneller Arbeit auf mo-
bilen Geräten wie Smartphones und Tabletten mit 
Touchscreen ausgestattet, auf der anderen Seite.

p Dwufunkcyjny długopis TouchWriterTM Soft 
z aksamitną powierzchnią w dotyku. Z jednej strony 
tradycyjny długopis, z drugiej precyzyjne narzę-
dzie pozwalające na efektowną i szybką pracę 
na wszystkich urządzeniach mobilnych, smartfo-
nach, tabletach wyposażonych w ekran dotykowy.
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TouchWriterTM Soft 1105G/..

24 30 35
2747 PMS 425 PMS black

Printing areas & Specification

SCREEN 180°  50 × 18 mm

Size........................................................................................  137 × 7mm
Material ..........................................................................  brass chromed
Finishing ..................................................... rubber  surface/soft touch
Mechanism .....................................................................................  twist
Ink color ............................................................................................  blue
Packing .....................................................................................  50 / 1000
Refill  ....................................................................  plastic cross,  0.7mm
Accessories ................................................................................. chrome

http://www.b1pen.eu


88 B TECHNOLOGIES

e Dual–purpose pen TouchWriterTM with black 
trims. Strong and heavy construction – 12 grams 
guarantees perfect balance in Your hand. It’s 
precise tool allowing effective and fast work on 
such mobile devices as smartphones and tablets 
equipped with touch screen.

i TouchWriterTM Black edition. Penna a sfera con 
punta touch screen per lavorare su dispositivi mobili 
come smartphone e tablet in vivaci colori verniciati 
lucidi abbinati agli accessori neri per un look più 
aggressivo, caratterizzato anche dal peso di 12 gr.

d Dual-Zweck Stift TouchWriterTM mit schwarze 
Extras. Starke und schwere Bauweise - 12 Gramm 
garantiert perfekte Balance in der Hand. Eine 
Werkzeug, der schnelle Arbeit auf solchen mobilen 
Geräten wie Smartphones und Tabletten mit Touch-
screen ausgestattet garantiert.

p Dwufunkcyjny długopis – TouchWriterTM 
z czarnymi dodatkami. Solidna, cięższa konstruk-
cja – 12 gram gwarantuje doskonałe wyważenie 
w dłoni. Precyzyjne narzędzie pozwalające na efek-
towną i szybką pracę na wszystkich urządzeniach 
mobilnych, smartfonach, tabletach wyposażonych 
w ekran dotykowy.

TouchWriterTM Black NEW
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Printing areas & Specification

LASER  44 × 4,5 mm
PAD  40 ×  4 mm

LASER  50 × 4,5 mm

LASER 180°  35 × 18 mm

LASER 360°  50 × 20 mm
SCREEN 360°  50 × 18 mm

TouchWriterTM Black 1104/..

01 03 08 15 24 35
White 109 PMS 485 PMS 356 PMS Reflex Blue PMS Black

Size....................................................  137 × 7mm
Material ..............................................  aluminum
Finishing ..................................................  lacquer
Mechanism .................................................  twist
Ink colors ....................................................... blue 
Packing .................................................  50 / 1000
Refill  ................................  plastic cross,  0.7mm
Accessories .................................................  black

http://www.b1pen.eu
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e Following the latest trends B1 present the new 
generation of bifunctional pen to use with mobile 
devices with touch screens, smartphones, tablet 
and traditional way. TouchWriterTM can be used to 
click down to the very last pixel, to take electronic 
notes form one side and for the other side to the 
paper writing.

i Seguendo le ultime tendenze, B1 presenta una 
nuova generazione di prodotti a duplice funzione: 
TouchWriterTM. Da un lato la penna tradizionale, 
dall’altra parte uno strumento preciso per lavorare 
in modo efficiente e veloce con dispositivi mobili, 
smartphone o tablet dotati di touch screen.

d B1 präsentiert einen multifunktionalen Kugel-
schreiber der Neuentwicklung – TouchWriterTM. 
Einerseits ein traditioneller Kugelschreiber ande-
rerseits ein Präzisionswerkzeug für effektvolle und 
schelle Arbeit auf mobilen Geräten, Smartphones, 
Tablets mit Touchscreen.

p B1 prezentuje dwufunkcyjny długopis nowej 
generacji – TouchWriterTM. Z jednej strony tradycyjny 
długopis, z drugiej precyzyjne narzędzie pozwa-
lające na efektowną i szybką pracę na wszystkich 
urządzeniach mobilnych, smartfonach, tabletach 
wyposażonych w ekran dotykowy.

TouchWriterTM

LASER  44 × 4,5 mm
PAD  40 × 4 mm

LASER  50 × 4,5 mm

LASER 360°  35 × 18 mm

LASER 360°  50 × 20 mm
SCREEN 360°  50 × 18 mm

Size............................................... 137 × 7mm
Material ........................................  aluminum
Finishing ............................................  lacquer
Mechanism ...........................................  twist
Ink colors ....................................  blue / black
Packing .........................................  100 / 1000
Refill  ........................... plastic cross,  0.7mm
Accessories .......................................  chrome

Printing areas & Specification
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TouchWriterTM 1102/..

01 03 05 08 10 11 15 18 22 24 35
white 109 PMS 021 PMS 485 PMS 234 PMS 526 PMS 356 PMS 368 PMS 292 PMS Reflex Blue PMS Black

http://www.b1pen.eu
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e Italian design express in 
combination of stylish body colors 
gun with accessories of transpar-
ent colors material, supplement-
ed with functional detail – touch 
on the barrel. The chrome on the 
pen will perfectly combined with 
engraving.

i Il corpo in metallo color 
antracite si contrappone agli 
accessori in plastica trasparente 
colorata, creando un perfetto 
binomio di forza e leggerezza. Il 
dettaglio funzionale della punta 
Touch Screen ne valorizza la 
modernità. Una perfetta sintesi tra 
funzionalità e design.

d Der Metallkörper Anthrazit 
kontrastiert mit Accessoires in 
transparenten farbigen Kunststoff 
und erstellt eine perfekte Kombi-
nation von Kraft und Leichtigkeit. 
Die funktionelle Details der Touch 
Screen Spitze macht diesen 
Stift sehr modern. Eine perfekte 
Mischung aus Funktionalität und 
Design.

p Włoskie wzornictwo przeja-
wia się w kombinacji stylowego 
korpusu oraz kolorowych transpa-
rentnych dodatków, uzupełnione 
praktycznym elementem jakim 
jest stylus. Chrom idealnie współ-
gra z grawerem.

Piano Touchb
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DGT  30 × 5 mm
PAD  32 × 5 mm

SCREEN 360º  42 × 28 mm

LASER
  45 × 6 mm

LASER  80 × 6 mm
PAD  50 × 5 mm

Piano Touch 609MTW30/..

61 67 73 94 95
7409 PMS 200 PMS 286 PMS 355 PMS 425 PMS

Size........................................................................  140 × 10mm
Material .................................................................... aluminum
Finishing ........................................................................  lacquer
Mechanism .......................................................................  push
Ink colors ................................................................  blue / black
Packing .........................................................................  40 / 800
Refill  .....................................................................  plastic, X-20
Accessories ................................................  aluminum/plastic

Printing areas & Specification

http://www.b1pen.eu


94 B TECHNOLOGIES

e Clicker Touch – a simple classic line and a high 
quality of the product ensures its constant appeal 
regardless of the constantly changing trends in 
design. Offered in soft color palette emphasizes 
the credibility and professionalism of the company 
using it to promote its own brand. Dual–purpose, 
designed for traditional writing as well as for use on 
mobile devices.

i Clicker Touch – La linea essenziale e classica 
assicura un appeal costante a prescindere dalle 
tendenze in continua evoluzione del design. Il 
meccanismo sulla clip e il terminale in gomma per 
la scrittura touch screen ne caratterizzano il design 
e la funzionalità, rendendola uno strumento adatto 
alle esigenze moderne.

d Clicker Touch – Eine einfache und klassische 
Produktlinie mit hoher Produktqualität sichert 
eine permanente Attraktivität abgesehen von 
den variierenden Designertrends. Er wird in einer 
abgestimmten Farbpalette angeboten und betont 
die Glaubwürdigkeit und den Professionalismus der 
Firma, die ihn zur Werbung benutzt. Benutzbar bei 
der traditionellen Schreibweise und auf mobilen 
Geräten.

p Clicker Touch – prosta klasyczna linia oraz 
wysoka jakość produktu zapewnia jego stałą 
atrakcyjność niezależnie od stale zmieniających się 
trendów w designie. Oferowany w stonowanej pale-
cie kolorystycznej podkreśla wiarygodność oraz 
profesjonalizm firmy wykorzystującej go do promo-
cji własnej marki. Dwufunkcyjny, przeznaczony do 
tradycyjnego pisania i użytkowania na urządzeniach 
mobilnych.

Clicker Touchb
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Clicker Touch 36001/..

01 24 35 30 47
White Reflex Blue Black 410 PMS Silver PMS

LASER  5 × 45 mm
PAD  4,5 × 40 mm

LASER 360°  28 × 45 mm
SCREEN 360°  27 × 50 mm

LASER  45 × 5 mm

LASER 360°  38 × 22 mm

Size........................................................................  141 × 10mm
Material .................................................................... aluminum
Finishing ........................................................................  lacquer
Mechanism ........................................................................  click
Ink color ..............................................................................  blue
Packing .........................................................................  50 / 500
Refill  ...........................................  plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ................................................................... chrome

Printing areas & Specification

http://www.b1pen.eu
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e Intelligence – is your weapon! 
The unique novelty combines electronic technolo-
gies of the new century and low–key style. This pen 
with 8GB mini–flash card is a perfect business gift. 
Steel body with a soft coating provides comfortable 
tactile sensations. Stylish, elegant and functional.

i Intelligence – la vostra arma! 
La nuova penna dotata di scheda mini–flash da 
8GB, unisce la tecnologia elettronica ad un design 
moderno ma non appariscente. Realizzata con 
corpo in acciaio caratterizzato da un piacevole 
rivestimento superficiale particolarmente morbido al 
tatto. Elegante e funzionale.

d Intelligence – Ihre Kraft! 
Der neue Kugelschreiber mit Adapter Mini–Flash 
8GB, kombiniert elektronischen Technologien mit 
modernem Design, aber das ist nicht flashy. Diese 
Kugelschreiber wurde Metall Boden und mit Sonder 
Soft–touch Fläche gebaut. Elegant und funktionell.

p Inteligencja – to Twoja broń! 
Wyjątkowo łączy technologie nowego wieku i styl. 
Długopis z 8GB pamięcią sprawdza się jako do-
skonały “mini–biznes” lub prezent. Korpus ze stali 
z miękką powłoką zapewnia komfortowe doznania 
dotykowe. Stylowy, elegancki i funkcjonalny.

IQb
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Sleeve case black

4GB / 8GB memory

Black case 987/.. 

LASER MIRROR  40 × 6 mm

LASER MIRROR 360°  40 × 35 mm

IQ 1108/..

24 35
2747 PMS Black

Size...................................................  140 × 12mm
Material ........ brass with chrome undercoating
Finishing ..................................................  lacquer
Mechanism .................................................  twist
Ink color ......................................................... blue
Packing ...................................................  50 / 200
Refill  .......................  metal Parker type, 0.7 mm
Accessories .............................................  chrome

Printing areas & Specification

LASER MIRROR EFFECT

http://www.b1pen.eu


Originalb

e Original – five unique colors, a black cap and 
chrome trim make Originalan exceptional product. 
As it is perfectly balanced, Original feels nice to 
hold and turns each writing opportunity into a 
truly pleasant experience. It is accessible as a ball 
pen and a roller. It is perfect for bold and original 
advertising.

i Original – cinque colori unici sapientemene 
abbinati al nero e agli accessori cromati, rendono 
Original un prodotto eccezionale. Perfettamente 
bilanciata nella forma, Original garantisce una 
sensazione di scrittura davvero piacevole ed unica. 
E ‘ disponibile nella versione penna a sfera e roller 
con cappuccio. Perfetta per una pubblicità originale 
ed audace.

d Original – fünf ungewöhnliche Farben in 
Verbindung mit schwarzem Aufsatz und verchrom-
ten Details machen den Produkt einzigartig. Ideal 
ausgewogen passt zu jeder Hand und macht Spaß 
beim Gebrauch.Zum Verkauf haben wir Kulis und 
Tintenroller. Ideal für mutige und ungewöhnliche 
Werbeverwendung.

p Original – pięć wyjątkowych kolorów 
w połączeniu z czarną nasadką i chromowanymi 
wykończenia czynią z niego produkt niepowta-
rzalny. Idealnie wyważony świetnie wpasowuje się 
w każdą dłoń, a korzystanie z niego niesie ze sobą 
niekłamaną przyjemność. Dostępny w wersji 
długopis i pióro kulkowe. Idealny dla odważnych 
i wyjątkowych zastosowań reklamowych.

LASER MIRROR  5 × 30 mm
PAD  4,5 × 30 mm

LASER MIRROR  5 × 30 mm
PAD  4,5 × 30 mm

LASER MIRROR 360°  30 × 30 mm
SCREEN 360°  40 × 28 mm

LASER MIRROR  30 × 25 mm

Size.............................................  140 × 12mm
Material .. brass with chrome undercoating
Finishing ............................................  lacquer
Mechanism:
- ballpen ................................................  twist
- roller .......................................................  cap
Ink color ................................................... blue
Packing .............................................  10 / 500
Refill Ballpen ....  metal Parker type, 0.7 mm
Refill Roller ..................  roller metal, 1.0 mm
Accessories .......................................  chrome

LASER MIRROR EFFECT

98 B PROMO
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Original Ballpen 40104/.. Original Roller 40105/..

05 22
1505 PMS 311 PMS

05 08 15 22 24
1505 PMS 200 PMS 367 PMS 311 PMS 294 PMS

Black case 987/35

PROMO B 99
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B GIFTS

Elegantb

e Elegant – an elegant pen in a simple, classic 
styling. Intense deep black and silver accents 
emphasize its business character. Its universal and 
timeless style, make it perfect for any business. 
A unique gift for any occasion.

i Elegant – un design semplice e classico, 
sottolineato dal colore nero lucido in contrasto con 
gli accessori cromati. Uno stile universale e senza 
tempo, perfetto per qualsiasi occasione.

d Elegant – Eleganter Kugelschreiber in einfa-
cher klassischer Form. Die Intesivität des tiefen 
schwarzen Farbtons mit silbernen Details sichern 
seinen geschäftlichen Charakter. Dank dem univer-
sellen und zeitlosen Charakter erfüllt seine Aufgabe 
in fast jeder Branche. Besonders für ein Geschenk 
geeignet.

p Elegant – to elegancki długopis w prostej, 
klasycznej formie. Intensywne głęboka czerń oraz 
srebrne wykończenia podkreślają jego biznesowy 
charakter. Uniwersalny i ponadczasowy charakter 
sprawiają, że doskonale spełni swoje zadanie 
w niemal każdej branży. Szczególnie nadaje się 
na wyjątkowy prezent.
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Black case 987/35

LASER MIRROR  6 × 30 mm
PAD  5 × 35 mm

LASER MIRROR  6 × 45 mm Ballpen
LASER MIRROR  6 × 40 mm Roller
PAD  5 × 40 mm

LASER MIRROR 360°  30 × 24 mm

SCREEN 360°  40 × 28 mm
LASER MIRROR 360°  45 × 30 mm Ballpen
  40 × 30 mm Roller

Elegant Roller 40103/..Elegant Ballpen 40102/..

35
black

35
black

Size.................................................. 139 × 11mm
Material .......  brass with chrome undercoating
Finishing .................................................. lacquer
Mechanism:
-ballpen ....................................................... twist 
-roller .............................................................. cap
Ink color ........................................................  blue
Packing ...................................................  1 0/ 500
Refill  ....................... metal Parker type, 0.7 mm
.......................................... roller metal, 1.0 mm”
Accessories ............................................. chrome

Printing areas & Specification

LASER MIRROR EFFECT
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Streetracerb

e Streetracer – smooth line makes Streetracer 
emphasize the dynamic and evolving nature of 
the brand. Simple, classic accessories, a black 
lacquered clip made of high– quality materials, 
harmoniously balance and complement its modern 
style. Available at an intensive palette of colors.

i Streetracer – la linea armoniosa della 
Streetracer evidenzia la natura dinamica ed evolu-
tiva del marchio. Gli accessori semplici e classici, 
i clip laccati neri realizzati con materiali di alta 
qualità, bilanciano e completano armoniosamente il 
suo stile moderno. Disponibile in un’ ampia gamma 
dei colori lucidi.

d Streetracer – Der dynamische und entwick-
lungsfähige Charakter der Marke wird durch das 
flüssige Design des Streetracers betont. Einfache, 
klassische Accessoires, lackierte Klammer, die im 
schwarzen Farbton und aus Materialien von bester 
Qualität gemacht wurde. Die Accessoires gleichen 
aus und ergänzen seinen modernen Stil. Zugänglich 
in einer intensiven Farbpalette.

p Streetracer – płynna linia sprawia, 
że Streetracer podkreśla dynamiczny i rozwojowy 
charakter marki. Proste, klasyczne dodatki, lakiero-
wany klips wykonany w czerni z doskonałej jakości 
materiałów harmonijnie równoważą i dopełniają 
jego nowoczesny styl. Dostępny w palecie barw 
o intensywnym nasyceniu kolorów.
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Black case 987/35

LASER MIRROR  5 × 30 mm

LASER MIRROR  5 × 40 mm

LASER MIRROR 360°  25 × 30 mm

LASER MIRROR 360°  30 × 30 mm

Streetracer 16410/..

01 03 05 08 15 24
white 123 PMS 166 PMS 200 PMS 356 PMS 294 PMS

Size...................................................  136 × 12mm
Material ........ brass with chrome undercoating
Finishing ..................................................  lacquer
Mechanism .................................................  twist 
Ink color ......................................................... blue
Packing ...................................................  10 / 500
Refill  .......................  metal Parker type, 0.7 mm
Accessories .......................  lacquered clip, black

Printing areas & Specification

LASER MIRROR EFFECT
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e Wizard – perfectly balanced, strong and inde-
structible. Its design refers to the premium range 
writing products. Confidence, it is the general im-
pression in contact with Wizard. Wizard is excellent 
to build a brand image for: legal services, pharma-
ceutical, medical consulting companies. Due to its 
design and high–quality it is ideally suited as a gift 
for managers, regardless the trade.

i Wizard – perfettamente equilibrata, forte, 
sembra essere indistruttibile. Il suo stile la posizio-
na tra i prodotti del segmento premium. Fiducia 
è l’impressione che ne deriva dopo un primo 
contatto. Wizard è il regalo perfetto per i manager 
di qualsiasi settore.

d Wizard – ausgezeichnet ausgewogen, fest. 
Sieht so aus, als ob er unzerstörbar wäre. Mit seiner 
Stilistik bezieht er sich interessant auf die Produkte 
des Segmentes Premium. Der allgemeine Eindruck 
im Kontakt mit dem Produkt deutet das Wissen und 
Vertrauen an, die aus der langjährigen Tradition und 
aus dem Professionalismus ihres Funktionierens 
folgen. Aufgrund seines Designs und der Qualität 
der Herstellung besonders für ein Geschenk für Ma-
nager geeignet, unabhängig vom Tätigkeitsbereich.

p Wizard – doskonale wyważony, mocny 
i sprawiający wrażenie niezniszczalnego. Swą sty-
listyką w ciekawy sposób nawiązuje do produktów 
segmentu premium. Ogólne wrażenie w kontakcie 
z produktem sugeruje wiedzę i zaufanie, które 
wynikają z wieloletniej tradycji firmy oraz profesjo-
nalizmu jej działania. Ze względu na jego design 
oraz jakość wykonania doskonale sprawdzi się jako 
prezent dla managerów, bez względu na branżę.

Wizardb
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Black case 987/35

LASER MIRROR  5 × 40 mm
PAD  5 × 40 mm

LASER MIRROR 360°  35 × 30 mm
SCREEN 360°  32 × 40 mm

LASER MIRROR  5 × 45 mm
PAD  5 × 45 mm

Wizard 16504/..

08 24 35
209 PMS 2755 PMS Black

Size......................................................................... 136 × 12mm
Material ...................................................  aluminum anodized
Finishing ........................................................................  lacquer
Mechanism ....................................................................... twist
Ink color ..............................................................................  blue
Packing .........................................................................  25 / 500
Refill  ........................................................ metal cross, 0.7 mm
Accessories ................................................................... chrome

Printing areas & Specification

LASER MIRROR EFFECT
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Mirrorb

e The original body structure, unique soft surface 
and mirror engraving transform your logo! This solu-
tion impresses by minimalism and elegance.

i Il design minimalista che si sposa con l’origi-
nale struttura del corpo e con la superficie dal tatto 
morbido. L’incisione effetto specchio valorizza il 
vostro logo su un prodotto di estrema eleganza e 
raffinatezza.

d Das minimalistische Design mischt der ur-
sprünglichen Struktur des Körpers und Soft–Touch 
Fläche. Gravür mit Spiegeleffekt verbessert Ihr Logo 
auf einem Produkt, das sehr elegant und raffiniert 
ist.

p Oryginalny kształt, aksamitna powierzchnia 
oraz grawer o efekcie lustra, uwidocznią Twoje 
logo. Takie rozwiązanie zachwyca minimalizmem 
i elegancją.
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Black case 987/35Gift Case 16409/35

LASER MIRROR  35 × 5 mm

LASER MIRROR  55 × 6 mm

LASER MIRROR 360°  55 × 33 mm

Mirror 38001/..

35
Black

Size..................................................  140 × 11mm
Material ........ brass with chrome undercoating
Finishing ...................................... rubber surface
Mechanism .................................................  twist
Ink color ......................................................... blue
Packing ........................................... 10 /100/ 400
Refill  ..................................  metal cross, 0.7 mm
Accessories .............................................  chrome

Printing areas & Specification
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Snakeb

LASER  60 × 6 mm

Size...............................................................................................  145 × 10mm
Material ...........................................................................................  aluminum
Finishing ...................................................................................... satin lacquer
Mechanism ..............................................................................................  push
Ink color ...................................................................................................... blue
Packing ................................................................................................  40 / 800
Refill  ................................................................... plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ..........................................................  lacquer clip / plastic trims

Models
Snake Silver 19603 ..........................  
Snake Black 19604 ..........................  

Printing areas & Specification

Color Fit Service PMS* from 5000 pcs
*PMS refers to Pantone® Management System
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e Snake – modern, of an unusual design with 
a distinctive clip attracting attention. It has both 
technical and business styling. Perfectly meets the 
needs of companies in B2B sector as well as in 
industrial and technological sectors.

i Snake – moderna, fortemente caratterizzata 
dal design insolito della clip. E’ in grado di soddisfa-
re le esigenze di chi cerca un prodotto d’uso quoti-
diano ma vuole sottolineare stile e ricercatezza.

d Snake – Ein moderner, mit einem ungewöhn-
lichen Design. Eine charakteristische Klammer 
zieht die Aufmerksamkeit an. Er hat sowohl das 
technische Aussehen als auch den geschäftlichen 
Charakter und entspricht den Bedürfissen der 
Firmen im Bereich B2B und im Technologie– und 
Industriesektor.

p Snake – nowoczesny, o nietypowym designie, 
jednocześnie charakterystyczny klips przyciąga 
uwagę. Posiada zarówno techniczny wygląd jak 
i biznesowy charakter. Doskonale odpowiada 
potrzebom firm w branżach B2B oraz sektorze 
przemysłowym i technologicznym.

What color fits your brand? 

http://www.b1pen.eu
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Snakeb

Snake Black 19604/..

03 05 08 15 18 22 25 35
012 PMS 173 PMS 186 PMS 376 PMS 355 PMS 299 PMS 294 PMS black

10 11 13
204 PMS 268 PMS 229 PMS

Colors on demandColor Fit Service PMS* from 5000 pcs
*PMS refers to Pantone® Management System
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Snake Silver 19603/..

03 05 08 15 18 22 25 35
012 PMS 173 PMS 186 PMS 376 PMS 355 PMS 299 PMS 294 PMS black

10 11 13
204 PMS 268 PMS 229 PMS

Colors on demand Color Fit Service PMS* from 5000 pcs
*PMS refers to Pantone® Management System
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Forceb

e Force – this pen with its dynamic shape and 
contemporary style perfectly suits a man in the 
business world. Available in colors with silver 
accessories. Most popular in the hi–tech indus-
try with those who want to be at the forefront of 
technology.

i Force – la forma dinamica e lo stile contempo-
raneo si adattano perfettamente al moderno uomo 
d’affari. Un design hi–tech per chi vuole essere 
all’avanguardia della tecnologia.

d Force – Der Kugelschreiber mit dem dynami-
schen Design und der modernen Stilistik. Er erfüllt 
ausgezeichnet seine Aufgabe im an die Männer 
gerichteten Business. Zugänglich in einer abge-
stimmten Farbpalette mit silbernen Accessoires. 
Besonders beliebt in den technischen Branchen, in 
denen die neue Technologien benutzt werden.

p Force – długopis o dynamicznym kształcie 
i nowoczesnej stylistyce doskonale sprawdza 
w biznesie kierowanym do mężczyzn. Dostępny 
w stonowanych kolorach ze srebrnymi dodatkami. 
Największym zainteresowaniem cieszy się w bran-
żach technicznych, gdzie wykorzystuje się nowe 
technologie.

112 B PROMO
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LASER  50 × 6 mm
PAD  45 × 5 mm

LASER 360°  50 × 30 mm
SCREEN 360°  45 × 32 mm

Force 40301/..

24 35 47
653 PMS black 422 PMS

Size........................................................................   140 × 11mm
Material .................................................................... aluminum
Finishing ............................................................... matt lacquer
Mechanism .......................................................................  push
Ink colors ............................................................................  blue
Packing .........................................................................  50 / 500
Refill  ...........................................  plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ................................................................... chrome

Printing areas & Specification

PROMO B 113
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Ovalb

e Oval – the oval shape and black finish make 
Oval a very stylish product. Its subdued colors and 
satin surface only add to its unique character.

i Oval – la forma ovale e le finiture nere la 
rendono un prodotto molto elegante. 
I suoi colori tenui e la superficie satinata ne sottoli-
neano il carattere unico.

d Oval – eine ovale Gestalt und schwarze Detail 
machen das Modell außergewöhnlich.Die abgetön-
ten Farben und der Satinbelag betonen das Modell.

p Oval – owalny kształt i czarne wykończenia 
dodają wyjątkowego stylu temu produktowi. 
Stonowane kolory oraz satynowana powierzchnia 
podkreślają jego wyjątkowy charakter.

114 B PROMO
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LASER  70 × 8 mm
PAD  45 × 5 mm

Oval 40303/..

24 30 35
301 PMS 425 PMS black

Size.......................................................................  144 ×  12mm
Material ....................................................... aluminum, plastic
Finishing ..............................................................  satin lacquer
Mechanism .......................................................................  push
Ink colors ............................................................................  blue
Packing .........................................................................  50 /500
Refill  ...........................................  plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ....................................................................... black

Printing areas & Specification
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Pianob

e Italian design and wide 
range of colors make this model 
especially attractive. Present-
ed in two variants of barrel in 
combination with transparent 
accessories.

i Il design italiano e una vasta 
gamma di combinazioni di colori 
rendono questo modello partico-
larmente attraente. 
Disponibile in due varianti 
di colore del fusto in metallo con 
le finiture in plastica trasparente.

d Italienisches Design und 
eine breite Palette an Farb-
kombinationen machen dieses 
Modell besonders attraktiv. 
Metall boden ist in zwei Farben 
verfügbar mit Accessoires in 
transparenten farbigen Kunst-
stoff.

p Włoski design– to nowo-
czesne połączenie szarości 
i kolorowych plastikowych ele-
mentów które czynią go wyjąt-
kowym. Prezentowany w dwóch 
kombinacjach kolorystycznych 
korpusu.

DGT  30 × 5 mm
PAD  32 × 5 mm

LASER 360  42 × 28 mm

LASER  45 × 6 mm
PAD  32 × 5 mm

LASER  80 × 6 mm
PAD  50 × 5 mm

Size....................................................................  140 ×  10mm
Material .................................................................  aluminum
Finishing ....................................................................   lacquer
Mechanism ....................................................................  push
Ink colors .............................................................  blue/ black
Packing .......................................................................  40/800
Refill  ..................................................................  plastic, X-20
Accessories .................................................................  plastic

Models
Piano Graphite 608M30/ ...  
Piano Silver 608M47/ ........  

Printing areas & Specification
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Piano Silver 608M47/..Piano Graphite 608M30/..

61 67 94 73 95
7409 PMS 200 PMS 355 PMS 286 PMS 425 PMS

61 67 94 73 95
7409 PMS 200 PMS 355 PMS 286 PMS 425 PMS

PROMO B 117
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Impressb

e Impress – a simple, classic 
line in a wide range of colors. 
Its black finish is both very 
elegant and stylish. It’s an at-
tractive gadget for all modern 
brands.

i Impress – linea semplice 
e classica in una vasta gamma 
di colori. La finiture nere ne 
conferiscono un aspetto molto 
elegante.

d Impress – eine einfache, 
klassische Linie und große Far-
benvielfältigkeit. Die schwarzen 
Details geben dem Modell Stil 
und Eleganz zu. Ein atraktives 
Gadget für moderne Marken.

p Impress – prosta, 
klasyczna linia oraz szeroka 
gama kolorystyczna to atrybuty 
modelu. Czarne wykończenia 
dodają mu wyjątkowego stylu 
i elegancji. Atrakcyjny gadżet 
dla nowoczesnych marek.

LASER  100 × 6 mm
PAD  45 × 5 mm

LASER  65 × 6 mm
PAD  45 × 5 mm

LASER 360°  65 × 28 mm
SCREEN 360°  55 × 27 mm

LASER 360°  100 × 22 mm

Size..........................................................................  145 × 10mm
Material ......................................................................  aluminum
Finishing ..........................................................................  lacquer
Mechanism .........................................................................  push
Ink colors ............................................................................... blue
Packing ............................................................................  50/500
Refill  .............................................. plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ...............................................  lacquered clip, black

Printing areas & Specification
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Impress 37001/..

01 03 05 08 10 11 18 22 24 35
white 012 PMS 166 PMS 201 PMS 238 PMS 260 PMS 355 PMS 2995 PMS 2748 PMS black

PROMO B 119
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Cactusb

e Cactus – is a light and efficient pen with a 
metallic body and ergonomic grip. Its wide range of 
colors makes it a perfect choice for nearly all kinds 
of businesses. An excellent combination of good 
price and high quality.

i Cactus – corpo metallico con impugnatura 
ergonomica. Disponibile in una vasta gamma di 
colori per soddisfare le più diverse esigenze. 
Una combinazione eccellente di qualità e prezzo.

d Cactus – ein leichtes und sparsames Modell 
im Metallpapierumschlag. Der Griff verursacht, dass 
dieses Notizbuch ergonomisch im Gebrauch ist. 
Dank großen Farbenmenge bewährt es in vielen 
Zweigen. Eine ideale Verbindung von Qualität und 
Preis.

p Cactus – lekki i ekonomiczny model w me-
talizowanej oprawie. Rękojeść sprawia, że jest 
ergonomiczny w użyciu. Ze względu na dostępną 
kolorystkę doskonale sprawdzi się w niemal we 
wszystkich branżach. Idealne połączenie jako-
ści i ceny.
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LASER  74 × 6 mm
PAD  45 × 5 mm

LASER  30 × 6 mm

LASER 360°  30 × 25 mm
SCREEN 360°  22 × 26 mm

LASER 360°  65 × 20 mm

Cactus 37002/..

47 49 05 08 18 24 35
Silver 874 PMS 152 PMS 201 PMS 357 PMS 287 PMS black

Size...........................................................................  136x9mm
Material .................................................. aluminum anodized
Finishing ............................................................. satin lacquer
Mechanism ...................................................................... push
Ink colors ........................................................................... blue
Packing ......................................................................  50/1000
Refill  .................................................................... plastic, X-20
Accessories ...........................................  lacquered clip, black

Printing areas & Specification
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Businessb

e Business – steel cap and plastic body in the 
classic lines make it the timeless pen in B1 collec-
tion for those who value tradition.

i Business – la linea classica della testina 
in acciaio con il serbatoio in plastica, la rendono 
una penna intramontabile nella collezione B1. 
Per tutti quelli che apprezzano la tradizione.

d Business – der Stahlaufsatz und Plastikkorpus 
mit dem klassischen Design machen ihn zu einem 
zeitlosen Kugelschreiber in der Sammlung B1 für 
diese Leute, die Tradition schätzen.

p Business – stalowa nasadka i plastikowy kor-
pus w klasycznej linii czynią z niego ponadczasowy 
długopis w kolekcji B1 dla ceniących tradycję.
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more on www.b1pen.eu

LASER  44 × 5 mm

PAD  45 × 4,5 mm
DGT  45 × 4,5 mm

LASER 360°  40 × 20 mm

SCREEN 360°  40 × 25 mm

Business 1330/..

01 26 35
white 289 PMS black

Size.........................................................................  136× 10mm
Material ................................................................  steel, plastic
Finishing ............................................................. brushed steel
Mechanism .......................................................................  push
Ink colors ............................................................................  blue
Packing .....................................................................  100 /1000
Refill  ...........................................  plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ................................................................... chrome

Printing areas & Specification
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Slimb

e Slim – simple, universal and durable – the 
assumptions that were adopted at its design stage. 
However, its functionality is the key differentiator. In 
this world ergonomics rules.

i Slim – semplicità, versatilità e resistenza – 
i presupposti adottati in fase di progettazione. 
Tuttavia è la funzionalità l’elemento chiave che la 
contraddistingue.

d Slim – einfach, universell und fest – die Vor-
aussetzung bei der Produktgestaltung. Die Funktio-
nalität ist doch sein charakteristisches Merkmal. 

p Slim – prosty, uniwersalny i wytrzymały – to 
założenia które przyjęto na etapie projektowania. 
Jednak funkcjonalność to jego główny wyróżnik. 
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LASER  43 × 4,5 mm

LASER  50 × 4,5 mm

LASER 360°  35 × 18 mm

LASER 360°  50 × 20 mm

Slim Gold 1101/..Slim Silver 1100/..

35
black

25 35
2767 PMS black

Size...........................................................................  130× 7mm
Material:
  Slim Silver ............................................................... aluminum
  Slim Gold .........................................................................  brass
Finishing ........................................................................  lacquer
Mechanism ....................................................................... twist
Ink color:
  Slim Silver ............................................................  blue / black
  Slim Gold ...........................................................................  blue
Packing ...................................................................... 100/1000
Refill  .......................................................  plastic cross, 0,7mm
Accessories:
  Slim Silver .................................................................... chrome
  Slim Gold ...........................................................................  gold

Printing areas & Specification
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Classicb

e Classic – model of simple classic lines avail-
able in 3 versatile colors and silver finishes. Univer-
sal pen for every occasion. Checked in everyday 
use and during important meetings. It perfectly 
meets the needs of companies in B2B.

i Classic – un modello dalla linea semplice 
e classica. E’ disponibile in 3 colori con finiture 
satinate argento. Penna universale, adatta sia 
all’uso quotidiano che per appuntamenti importanti. 
Soddisfa perfettamente le esigenze delle aziende 
del settore B2B.

d Classic – ein Modell mit einfachem Design, 
zugänglich in 3 universellen Farben mit silbernen 
Details. Ein universeller Kugelschreiber für jede 
Gelegenheit. Er erfüllt seine Aufgabe sowohl im 
täglichen Gebrauch als auch während der wichtigen 
Treffen.

p Classic – model o prostej klasycznej linii do-
stępny w 3 uniwersalnych kolorach oraz srebrnych 
wykończeniach. Uniwersalny długopis na każdą 
okazję. Sprawdzi się zarówno z użytku codziennym 
jak i podczas ważnych spotkań. Doskonale odpo-
wiada potrzebom firm w sektorze B2B.
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LASER  90 × 6 mm

LASER  50 × 6 mm

LASER 360°  85 × 25 mm

LASER 360°  50 × 30 mm

Classic 19601/..

01 24 35
white 2766 PMS black

Size........................................................................  136 x 11mm
Material .................................................................... aluminum
Finishing ..............................................................  satin lacquer
Mechanism .......................................................................  push
Ink colors ................................................................  blue/ black
Packing ..........................................................................  50/500
Refill  ...........................................  plastic Parker type, 1.0 mm
Accessories ................................................................... chrome

Printing areas & Specification
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Cases

e We offer a wide selection of cases designed 
for various purposes, ranging from single–function 
scratch-proof cases to more elaborate gift sets. All 
cases may be individualized with designs.

i Una vasta gamma di astucci progettati per 
vari scopi, dalla semplice funzione di protezione a 
quella di prezioso contenitore da regalo. 
Tutti gli astucci possono essere personalizzati.

d Wir bieten eine große Wahl des Etuis verschie-
dener Art an. Von den einzelnen, die vom Verkrat-
zen schützen bis zu den eleganten Geschenksets. 
Auf allen Etuis ist die Gravierung möglich.

p Oferujemy szeroki wybór etui o różnym 
przeznaczeniu. Od pojedynczych spełniających 
funkcje zabezpieczające przed porysowaniem po 
eleganckie zestawy prezentowe. Na wszystkich etui 
możliwe jest wykonanie znakowania.

Gift Case 16409/35 Gift Case 16409/47

DGT  130 × 30 mm
PAD  50 × 15 mm
SCREEN  60 × 30 mm
LASER  100 × 40 mm

DGT  130 × 30 mm
PAD  50 × 15 mm
SCREEN  60 × 30 mm
LASER  100 × 40 mm
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Silver paper sleeve 988/47

Oval Case 19605/47 Black paper case 987/35

Cylindrical Case 19606/90

Cases 

DGT  140 × 20 mm
PAD  50 × 15 mm
SCREEN  60 × 20 mm
LASER  100 × 25 mm

http://www.b1pen.eu
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M

eWhat does bestseller mean in case of thINKme® 
notebooks?  
Experience, passion for creation, raising wareness of upcoming 
trends, as well as careful observation of the needs of our 
customers tell us to go a step further. We decided that we 
want to accompany people in moments worth remembering by 
adding each day an aesthetic value. This idea guided us, when 
we decided to create a brand of notebooks thINKme®. Unique 
in their cover, form and style, combining practical application, 
concern for the environment, quality and individual character. 
After all, thINKme® is a small revolution in thinking lifestyle, 
appearance. 
Making life ART!

iNotebook promozionali con carattere. 
Cosa significa bestseller nei notebook thINKme®? 
L'esperienza, la passione per la creazione, il feeling sulle future 
tendenze, così come l'attenta osservazione dei bisogni dei 
nostri clienti ci suggeriscono di fare un ulteriore passo avanti. 
Abbiamo pensato di realizzare i nostri prodotti per faciliare e 
rendere piacevole la vita di ogni giorno. Questa è l'idea che 
ci ha guidato quando abbiamo deciso di creare un thINKme®. 
Questo marchio è unico nel suo genere per la cura dell'ambiente, 
per la perfetta combinazione tra forma e stile, per la praticità 
nell'uso quotidiano, per la qualità nella realizzazione e per il suo 
carattere individuale. thINKme® è un nuovo modo di pensare, 
uno stile di vita. 
Fai della vita un'arte.

d Was bedeutet bestseller bei thINKme® notebook? 
Die Erfahrung, Leidenschaft für die Schöpfung, das Gefühl, 
über zukünftige Trends, sowie die sorgfältige Beobachtung der 
Bedürfnisse unserer Kunden empfehlen wir nach vorne schauen. 
Wir haben unsere Produkte geacht um das Leben leichter zu 
machen.Dank dieser Idee haben wir beschlossen, thINKme® 
zu erstellen. Diese Marke ist einzigartig für Umweltschutz, 
für die perfekte Kombination von Form und Stil, für den täglichen 
Gebrauch, für Qualität in Bau und für seinen individuellen 
Charakter. thINKme® ist eine Art des Denkens, eine Lebensart... 
Machen das Leben eine Kunst!

p Co znaczy bestseller w przypadku notesów thINKme®? 
Doświadczenie, pasja tworzenia, wyczulenie na nadchodzące 
trendy, a także wnikliwa obserwacjapotrzeb naszych klientów, 
każą nam pójść o krok dalej. Zdecydowaliśmy, że chcemy 
towarzyszyć ludziom w chwilach wartych zapamiętania, dodając 
na co dzień estetycznych wartości. Taka idea przyświecała 
nam, gdy zdecydowaliśmy się na stworzenie marki notesów 
thINKme®. Wyjątkowych w swojej oprawie, formie i stylu, 
łączących praktyczne zastosowanie, troskę o środowisko, 
jakość i indywidualnych charakter. W końcu thINKme® to mała 
rewolucja w myśleniu, lifestylu, noszeniu się.  
Making life ART!

Promotional notebooks with character.

http://www.thinkme.eu
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e Why we use eucalyptus paper?

• Eucalyptus has fast growth - in ten years it reaches the height of 20-25 m and diameter 
of 25- 30 cm

• Vapors of eucalyptus, which fibers are the main component of paper - are the strongest defender 
of ecology and health of employees in the office.

• Eucalyptus paper has an excellent technical characteristics such as high opacity, extreme 
brightness, increased thickness and smoothness.

iPerché usiamo carta Eucalyptus? 

• L´albero di eucalipto cresce rapidamente - a dieci anni raggiunge un'altezza di 20-25 metri 
con un diametro del tronco di 25-30 cm

• I vapori di eucalipto, le cui fibre sono la componente principale della carta, hanno un effetto 
benefico e questo aiuta a salvaguardare i nostri uffici difendendo la salute delle persone che 
utilizzano la nostra carta.

• La carta Eucalyptus ha eccellenti caratteristiche tecniche, come ad esempio un´ elevata coprenza, 
una luminosità estrema e un notevole spessore che non influisce sulla morbidezza.

d Warum benutzen wir das Papier Eucalyptus?

• Der Eukalyptusbaum wächst schnell - in zehn Jahrenerreicht eine Höhe von 20-25 Metern mit einem 
Stammdurchmesser von 25-30 cm

• Die Dämpfe von Eukalyptus, dessen Fasern sind der Hauptbestandteil des Papiers, heben eine 
positive Wirkung auf die Gesundheit und dies verbessert die Lebensqualität der Menschen, die 
unsere Karte verwenden.

• Das Papier Eucalyptus hat ausgezeichnete technische Eigenschaften, wie hohe Opazität, extreme 
Helligkeit und eine beträchtliche Dicke, die keine Auswirkungen auf die Weichheit hat.

p Dlaczego używamy papieru z eukaliptusa?

• Eukaliptus jest drzewem które bardzo szybko rośnie - w ciągu 10 lat osiąga wysokość około 
20-25 m oraz średnicę 25-30 cm

• Opary eukaliptusa, którego włókna są głównym składnikiem papieru są najsilniejszym w biurze 
obrońcą ekologii i zdrowia pracowników.

• Papier eukaliptusa ma doskonałe właściwości techniczne, takie jak wysoką nieprzezroczystość, 
jasność oraz zwiększoną grubość i gładkość.

Why eucalyptus paper?
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e Having the FSC® logo on our product, you are assured that together we can have a positive, responsible influence 
on the way how forests in the world are managed. Thinking about the environment. Thinking about the future.

iIl nostro obbiettivo è quello di anticipare le tendenze future percependone le esigenze.

Scegliendo i nostri prodotti con il marchio FSC® avete la certezza di fare un´azione responsabile che aiuti ad evitare il 
disboscamento delle foreste in tutto il mondo. Pensando all’ambiente, pensiamo al futuro.

d Unsere Ziel war zukünftige Trends zu antizipieren und Bedürfnisse zu erkennen.

Mit der Auswahl unserer Produkte mit dem FSC® LogoSie haben das Vertrauen um verantwortungsvolles Handeln zu 
machen, helfen weltweit Vermeidung der Entwaldung. Denken an den Umwelt, denken an die Zukunft.

p Naszym celem jest nie tylko wyprzedzanie przyszłych trendów- ale również wiedza na temat naszych 
potrzeb w przyszłości.

Mając logo FSC® na naszym produkcie, masz pewność, że razem możemy mieć pozytywny, odpowiedzialny wpływ na 
sposób zarządzania lasami na całym świecie. Z myślą o środowisku. Myśląc o przyszłości.

Our goal is not only to be one step ahead in future trends 
– but also to know what will be our needs in the future.

If you’re smart,
you care.

And if you care,
you love.

http://www.thinkme.eu
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e The power of imagination makes miracles. 
Special soft cover gives powerful capabilities.

i Divertimento senza limiti! 
La forza dell’immaginazione è infinita! Cover soft permette grandi 
possibilità di personalizzazione.

d Genießen Sie ohne Grenzen! 
Die Macht der Phantasie macht uns unendlich. Streichen starken Seiten 
Ihrer Marke durch Custom Softcover.

p Ciesz się bez ograniczeń! 
Siła wyobraźni czyni nas niczym nieograniczonymi. 
Specjalna miękka okładka daje potężne możliwości znakowania.

Enjoy with no limits!

Power bank Softi
The  energy  of  

the  mind  is  the  
essence  of  life. 
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Power bank Softi Specification
Product code TM 23100/..
Size 7,5 * 12,1 * 1,1 cm
Cover material Soft Velvet [PU]

Capacity 4000 mAh
Input 5V  1,5A
Ouptut 5V  1,5A
Technical parameters 4 power LED indicators

shake switch off, auto switch off

cable with micro usb
Batter type Li-polymer
Package sleeve White cardboard sleeve 350 g
Services Digital print, Embossing, Foil stamping

Front cover 60 * 110 mm
Back Cover 80 * 80 mm

/03 
109 PMS

/06 
137 PMS

/10 
212 PMS

/22 
7688 PMS

/35 
7547 PMS

/08 
200 PMS

/11 
520 PMS

/24 
2728 PMS

/15 
3435 PMS

/30 
Cool Grey

/26 
282 PMS

/01 
White

http://www.thinkme.eu
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e Enjoy vivid colors and silky touch in your hand. Double sided cover enables 
you to marking Power Bank in unique way.

i Silky cover: un pieno di energia! 
Copertina caratterizzata dal materiale soft touch dal tatto effetto seta e dai nuovi 
vivaci colori. Personalizzazione possibile su tutta la superficie per realizzazioni 
uniche.

d SILK Touch voller Energie! 
Geniessen Sie lebendige Farben und Silky Touch in der Hand. 
Doppelseitenumschlag ermöglicht Ihnen in einzigartiger Weise zu drucken.

p Delikatny dotyk pełen energii! 
Ciesz się żywymi kolorami i delikatnym dotykiem w dłoni. Stosując dodatkowe 
znakowanie na dwustronnej okładce uczynisz Power Bank niepowtarzalnym.

Silk touch full of energy!

Power bank Silky
The  worst  times  
can  be  the  best  

if  you  think  with  
positive  energy.
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Power bank Silky Specification
Product code TM 23102/..
Size 7,5 * 12,1 * 1,1 cm
Cover material Silk Touch [PU]

Capacity 4000 mAh
Input 5V  1,5A
Ouptut 5V  1,5A
Technical parameters 4 power LED indicators

shake switch off, auto switch off

cable with micro usb
Batter type Li-polymer
Package sleeve White cardboard sleeve 350 g
Services Digital print, Embossing, Foil stamping

Front cover 60 * 110 mm
Back cover 60 * 80 mm

LED indicators

usb cable

/08 
200PMS

/15 
355PMS

/24 
288PMS

/26 
300PMS

/35 
Black

http://www.thinkme.eu
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Power Box Variants
e There are three variants of Power Box covers: 
• TM 20215 - standard thINKme® box 
• TM 20215/pms* - customized box  
• TM 20215black/.. - customized black box

iConfezioni disponibili nelle seguenti varianti: 
• TM 20215 - scatola con grafica standard 
• TM201215/PMS - scatola con grafica speciale 
• TM 20215black/.. - scatola cartoncino nero

d Verschiedene Möglichkeiten für Power Box Umschlag 
• TM 20215 - standard thINKme® box 
• TM 20215/pms* - customized box  
• TM 20215black/.. - customized Schwarzes box

p Oferujemy trzy rodzaje pudełek do wyboru: 
• TM 20215 - białe pudełko ze stadardową owijką 
• TM 20215/pms* - białe pudełko z personalizowaną owijką 
• TM 20215black/.. - czarne pudełko z personalizowaną owijką

Create excellent set 
with power bank, 
notebook and pen.

power box

standard thINKme® box 
TM 20215

customized box 
TM 20215/pms*

customized black box 
TM 20215black/..

THE  VALUE  OF  THE  GIFT  
DETERMINED  BY  THE  

INTENTION
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standard thINKme® box TM 20215
e Ready to use! 
Compose Your set with standard sleeve. 
Create Set with power bank, notebook and pen.

i Pronto all'uso! 
Set composto da notebook, power bank e penna in confezione 
singola con grafica standard.

d Gebrauchsfertig! 
Stellen Sie Ihr Set mit Standad Sleeve zusammen. 
Erstellen Set mit Power Bank, Notebook und Stift.

p Gotowy do użycia! 
Wybierz zestaw ze standardową owijką. 
Stwórz komplet z power bankiem, notesem i długopisem.

standard thINKme® box

http://www.thinkme.eu


140 M NOTEBOOKS 

Customized box TM 20215/pms
e Waiting for your brand! 
Customized Box for fully personalized set. 
Create Set with power bank, notebook and pen.

i Pronto per il vostro logo! 
Set composto da notebook, power bank e penna in confezione 
singola con grafica speciale.

d Warten auf Ihre Brand! 
Customized Box für vollständig personalisiertes Set. 
Erstellen Set mit Power Bank, Notebook und Stift.

p W oczekiwaniu na Twoją markę! 
Zaprojektuj w pełni spersonalizowany zestaw. 
Stwórz komplet z power bankiem, notesem i długopisem.

Customized box
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Black  box

BLACK  BOX  TM20215BLACK/..

e It is the luxury, tailor-made life. 
People yearn for things that are unique and extraordinary. 
Create Set with power bank, notebook and pen.

i E 'il lusso, la vita su misura. 
Confezioni uniche ed esclusive. Un regalo prezioso si riconosce già dalla scatola. 
Set composto da notebook, power bank e penna in confezione singola con 
grafica speciale.

d Das ist Luxus, maßgeschneiderte Leben. 
Die Menschen lieben Dinge, die einzigartig und exclusive sind. 
Erstellen Set mit Power Bank, Notebook und Stift.

p To luksus życia szytego na miarę. 
Ludzie tęsknią za tym, co unikatowe i niepowtarzalne. 
Stwórz komplet z power bankiem, notesem i długopisem.

http://www.thinkme.eu
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Romanticism inspired 
by landscape.

e Cover in the colors of nature, having fabric texture with an extra large 
bookmark inside, it all provokes thoughts. Safely and quietly, but not idly.

i Romanticismo ispirato dal paesaggio. Una copertina in tessuto 
tramato che richiama i colori della della natura e con un segnapagina extra 
large; tutto provoca pensieri e riflessioni. Tranquillità e sicurezza!

d Romantik inspiriert durch Landschaft. Umschlag in den Farben der 
Natur, mit Stoff Textur mit einem extra großen Lasche innen. Sicher und 
leise, aber nicht untätig.

p Romantyzm inspirowany krajobrazem. Okładka w kolorach natury 
o fakturze tkaniny z szeroką zakładką wewnątrz skłaniają do refleksji. 
Bezpiecznie i spokojnie, ale nie leniwie.

Provence I  am  so  romantic.
Sometimes  I  think 

I  should  just 
marry  myself :)
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Provence Specification
Product code TM 21213/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Flexible Flax [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern square
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded corners

Extras Information page
Large bookmark
Extendable pocket
8 peforation sheets

Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - mint standard
or customized

Services Digital print, Embossing, Foil stamping
Front cover 100 * 180 mm
Embossing
Back Cover 100 * 140 mm pocket large bookmark

/03 
108PMS

/10 
215PMS

/139 
Cool Gey 7

/124 
7710PMS

/16 
339PMS

/126 
7668PMS

sample pages

/25 
7683PMS

http://www.thinkme.eu
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Do you have a new idea? 
Just turn the notebook.

e Squared or lined? Double notebook with different inners serving different tasks. Two in one.

i Hai una nuova ideea? Basta girare il blocco! 
Righe o quadretti? Un notebook caratterizzato da 2 interni diversi, per soddisfare esigenzenze diverse. 

d Haben Sie eine neue Idee? Schalten Sie einfach das Notebook! 
Kariert oder liniert? Ein Notebook mit 2 verschiedenen Interieur, um verschiedene Bedürfnisse 
zu erfüllen. 

p Masz ciekawy pomysł? Obróć notes!  
Aby sprostać oczekiwaniom. Dwustronny notes dla aktywnych, dla których jeden to za mało. 
W zależności od potrzeby wybierasz praktyczne elementy. 

Twizzy
Alone we are smart. 

together we are
brilliant.
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/35 
Black

flexible cover

two sides

black sleeve

Twizzy Specification
Product code TM 22602/..
Size 140 * 210 mm
Cover material Soft Stella [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 80 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern Square/ Lines
Pages / sheets 96 / 48 squared pages

96 / 48 lined pages
Corners Sharp corners

Extras Information page
Doublesided

Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - Black
or customized

Services Screen print, Embossing, Foil stamping 
Front and Back cover 100 * 180 mm

sample pages

http://www.thinkme.eu
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e Business Essentials - style and comfort. Elegant notebook in discreet colors with 
penholder and space for business cards. Designed for ambitious people searching 
for their own solutions.

i Prenditi cura della tua immagine, dai subito una buona  impressione. 
Stile e comfort. Notebook elegante e dai colori discreti, dotato di passante per 
la penna e di tasche per i biglietti da visita. Disegnato per persone ambiziose 
alla ricerca di soluzioni personali. 

d Achten Sie auf Ihre Bilder, geben einen guten Eindruck 
Stil und Komfort. Elegant Notebook in diskreten Farben, mit Schleife für den Stift 
und Tache für Visitenkarten. Entwickelt für anspruchsvolle Menschen.

p Dbaj o wizerunek, buduj dobre pierwsze wrażenie. 
Biznesowy niezbędnik – styl i wygoda. Elegancki notes w stonowanych kolorach 
z miejscem na wizytówki i długopis. Zaprojektowany dla ambitnych ludzi poszukujących 
własnych rozwiązań.

Business A satisfied 
customer is the best 

business strategy 
at all.

Take care of your image! 
make a good first impression.
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BUSINESS Specification
Product code TM 21207/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Hard portfolio cover / Flint [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner block paper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern lines
Pages / sheets 256 / 128

Corners Sharp corners

Extras Information page
Elastic band - horizontal white
Ribbon 7 mm, same color as cover
8 perforated sheets

Card pockets
Package sleeve Cardboard 350 g - mint standard
Services Screen print, Digital print, Embossing

Front cover 100 * 185 mm
Back Cover 100 * 160 mm

Topic

Date

card pocket pen holder sleeve - mint /08 
201PMS

/26 
282PMS

/35 
433PMSsample pages

http://www.thinkme.eu


148 M NOTEBOOKS 

Black is always modern 
and loved by people.

e Timeless classics and avant-garde. Cover material looks like leather. 
Simple and elegant notebook for demanding people.

i Il nero è sempre di moda ed amato dalla maggior parte delle persone. Un notebook intramontabile, sempre 
al passo con i tempi. Il materiale di copertina ha un aspetto simile alla pelle. Rigoroso ed elegante per persone 
esigenti.

d Ein Notebook zeitlos, immer original. Schwarz ist immer in Mode, und von den meisten Menschen 
geliebt. Umschlag Material ähnlich zu Leder ist. Streng und elegant für Anspruchsvolle Menschen.

p Ponadczasowa klasyka i awangarda w jendym. Kolor zawsze modny i kochany przez 
wielu. Świetnie łączy się z wszystkimi kolorami, ponieważ jest doskonałym uzupełnieniem 
lub tłem. Prostota i dobra jakość obronią się zawsze.

Blacky Trying to 
be normal, 

you will never know how 
amazing you can be!
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flexible cover pen holder elastic band

/35 
Black

Blacky Specification
Product code TM 22600/35
Size 140 * 210 mm
Cover material Flexible Stella [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 80 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern square
Pages / sheets 192 / 96

Corners Rounded corners

Extras Information page
Elastic band - horizontal black
Ribbon 7 mm, same color as cover
8 perforated sheets

Extendable pocket
Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - black

or customized
Services Embossing, Foil stamping

Front cover 110 * 180 mm
Back Cover 110 * 160 mm sample pages

http://www.thinkme.eu
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Close your eyes 
and boost in the senses.

e It’s like touching the natural silk. The cover that feels pleasant to touch 
is designed exclusively for thINKme®. For those who discover the world guided 
by feelings.

i Chiudete gli occhi e abbandonatevi ai vostri sensi 
Tatto effetto seta. Un notenook che si caratterizza per il materiale speciale con cui 
è realizzato, dal tatto particolare, estremamente piacevole. Per coloro che amano 
scoprire il mondo, guidati dai sentimenti. 

d Softtouch wie Seide Material. 
Notebooks mit speziellen Materialien gebaut, mit softtouch. Für Menschen, die die 
Welt zu erkunden lieben. Schließen Sie die Augen und lassen Sie Fantasie laufen!

p Źródło radości i przyjemności. 
Gładka i delikatna okładka przyciąga uwagę tych, którzy kierując się zmysłami 
poznają otaczający ich świat. Zamknij oczy i poddaj się zmysłom!

Silky In a gentle way, 
you can touch

the world.
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pen holder

pocket

plastic sleeve

/08 
200PMS

/15 
355PMS

/24 
288PMS

/26 
300PMS

/35 
Black

Silky Specification
Product code TM 21215/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Hard Silk Touch [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern Square
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded corners

Extras Information page
Elastic band - vertical same color as cover
Ribbon 7 mm, same color as cover
8 perforated sheets

Extended pockets
Package sleeve Cardboard 350 g - black

or transparent plastic
Services Screen print, Digital print, Embossing, Foil stamping

Front cover 100 * 180 mm
Back Cover 90 * 160 mm

sample pages

http://www.thinkme.eu
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The small nuance 
may cause a great effect.

e Every detail is important. FANCY is a unique model of a notebook, characterised 
by colorful elastic band that cuts through the classic grey cover. 

i Un dettaglio che può produrre un grande effetto e cambiare la situazione. 
Ogni dettaglio è importante. Notebook caratterizzato dall’ elastico colorato che contrasta 
con la copertina color grigio chiaro. 

d Jedes Detail ist wichtig.  Notebook mit farbige Gummiband auf Hell Grau Umschlag. 
Ein Detail, dass die Situation ändern kann.

p Gdy niuans tworzy wielki efekt. 
Wyjątkowy model notesu z kolorową gumką przecinającą klasycznie szarą okładkę. 
Twarda okładka i kieszonka to jego cechy funkcjonalne. Podaruj niczym nieograniczoną wolność.

Fancy The Only Place
Where Your Dream Becomes
Impossible Is In Your Own

Thinking!
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Topic

Date

color elastic band

pocket

sleeve

/03 
012PMS

/06 
021PMS

/08 
199PMS

/15 
369PMS

/22 
3005PMS

Fancy Specification
Product code TM 21200/30/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Hard Velvet [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern lines
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded

Extras Information page
Colored elastic band
Ribbon 7 mm, same color as cover
8 perforated sheets

Extendable pocket
Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - mint standard

or customized
Services Screen print, Digital print, Embossing, Foil stamping

Front cover 100 * 180 mm
Screen print, Embossing, Foil stamping
Back Cover 100 * 160 mm

sample pages

http://www.thinkme.eu
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Elegance 
is always fashionable.

e Stylish cover with unusual texture and thin, like the tie, colored insert. 
Elegance is always prevailing.

i Per evidenziare l’immagine aziendale.  
Copertina caratterizzata da una particolare texture, arricchita da un’originale 
inserto colorato che ricorda una cravatta. L’eleganza è sempre di moda.

d Um das Image des Unternehmens zu verbessern.  
Umschlag mit einer sonder Texture mit farbiges Einsatz ähnlich einer Krawatte.  
Eleganz ist immer in Mode!

p Wytworny sposób bycia.  
Szykowna okładka o fakturze tkaniny dopełnia kolorowym elementem na 
brzegu stylowy notes. Dbajmy o dobre maniery!

Elegance Elegance
is not about being noticed,

it’s about being
remembered.
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Elegance Specification
Product code TM 21211/..
Size 148 * 210 mm
Cover material Flexible Tagor [PU]

Flyleaf paper Black 160 gram FCS paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern square
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded corners

Extras Information page
Colored stitched inset
Ribbon 7 mm, grey
8 perforated sheets

Extendable pocket

Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - mint standard
or customized

Services Screen print, Digital print, Embossing
Front cover 95 * 180 mm
Back Cover 120 * 165 mm

pocket

sleeve

/06 
1505PMS

/08 
186PMS

/10 
813PMS

/11 
Purple

/15 
376PMS

/24 
Process blue

sample pages
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Choose your color 
and be different.

e Simple and handy. Nothing unnecessary, only smart useful details. 
The cover is perfect for embossing. 

i Scegli il colore che più ti rappresenta. 
Semplice e pratico. Caratterizato solo da dettagli semplici ed utili. 
La copertina è perfetta per l´incisione a secco. 

d Wählen Sie Ihre Farbe.  
Easy und praktisch. Notebook nur mit nützlichen und smart Details. 
Umschalg is perfetk für Prägung. 

p Poprostu być, a nie mieć. 
Niezobowiązujący i poprawny. Prosty w formie z gumką oraz uchwytem 
na podstawowe narzędzie jakim jest długopis. Gdy nic więcej nie jest 
potrzebne do szczęścia.

Justy 
MOSTLY  WE  DON'T  REMEMBER  THE  DAYS. 

WE  REMEMBER  THE  MOMENTS.



NOTEBOOKS M 157more on www.thinkme.eu

Justy Specification
Product code TM 21210/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Hard Velvet [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern lines
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded corners

Extras Information page
Elastic band, same color as cover
Ribbon 7 mm, same color as cover
8 perforated sheets

Extendable pockets
Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - mint standard

or customized
Services Screen print, Foil print, Embossing

Front cover  90 * 160 mm
Back cover  90 * 160 mm

pocket pen holder elastic band

sample pages
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Justy

/03 
109PMS

/06 
151PMS

/08 
200PMS

/15 
3435PMS



NOTEBOOKS M 159more on www.thinkme.eu

/22 
7703PMS

/24 
2728PMS /26 

282PMS

/30 
Cool Gray 7

/35* 
Black 
*available from 3 quarter
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Join the circle 
of connoisseurs.
e Timeless oldschool in the new expressive version.  
Two-color cover stylishly stitched on the back and elastic band make it a practical 
gadget. Contrasting colors attract attention while simplicity emphasizes the 
casual style. 

i L’espressione moderna dell’intramontabile vecchia scuola. 
Notebook bicolore con cucitura a zig-zag sul dorso. Arricchito da complementi utili 
e pratici come la tasca a soffietto e l´elastico di chiusura con linguetta.

d Best Partner offline.  
Notebook mit Umschlag in zwei Farben, Nähen Zickzack auf der Rückseite. Notebook 
mit nützlichen und praktischen Accessoires wie Seitenfaltentasche und Gummiband. 

p Dołącz do grona koneserów. 
Niezmienny oldschool w nowej wyrazistej odsłonie. Dwukolorowa okładka stylowo 
zszyta na grzbiecie oraz dodatowe elementy jak kieszonka, gumka i klip do otwarcia, 
czynią go praktycznym gadżetem. 

Franky 
my street,
my city,
my Space.

"My" makes a difference.
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Franky Specification
Product code TM 212 12/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Hard Shevret [PU]

Flyleaf paper 160 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern lines
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded corners

Extras White front, and colored back cover
Clip in cover color
Information page
Elastic band - horizontal white
Ribbon 7 mm, same color as back cover
8 perforated sheets

Extendable pocket
Stitching on spine

Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - mint standard
or customized

Services Digital, Embossing, Foil stamping
Front cover  100 * 180 mm
Back Cover  100 * 155 mm

pocket

stitching

sample pages

/06 
165PMS

/08 
1795PMS

/11 
266PMS

/15 
362PMS

/24 
286PMS

/35 
Black
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Catch up good mood 
and play with colors!

e Absolutely new, energetic style. Notebook with soft flexible cover 
and fashionable color combinations. 

i Ritrovate il buonumore e giocate con i colori!  
Novità assoluta, stile energico. Notebook con copertina morbida e flessibile 
ed interni colorati.

d Spielen mit Farben!  
Absolut neu, energische Stil. Notebooks mit weichen und flexible Umschlag 
und farbiges Spiegel.

p Uwolnij energię i baw się kolorami. 
Absolutnie nowy, energetyczny styl. Atrakcyjny model z bogatą paletą barw 
do wyboru. Zachwycający miksem kolorów i miękką, aksamitną okładką.

Funky

COLOR IS TO THE EYE WHAT 
MUSIC IS TO THE EAR.
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Topic

Date

Funky Specification
Product code TM 21209/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Soft Velvet [PU]

Flyleaf paper 160 g colored FSC®  paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern lines
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded corners

Extras Information page
Ribbon 7 mm, same color as cover

Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - mint standard
or customized

Services Digital print, Embossing, Foil stamping
Front cover  100 * 180 mm
Digital print
Back Cover  100 * 160 mm

 03 15  15 06 15  06  30 22  30

Flexible cover

Colored flyleafssample pages

/08/.. 
200PMS

 30  30

Cover colors

Flyleaf colors

/03/.. 
109PMS

 30 22

/10/.. 
212PMS

/11/.. 
668PMS

/22/.. 
7688PMS

 30

/24/.. 
2728PMS

 11 15 06  22

/30/.. 
Cool Grey 7
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Funky

/03/22
109PMS

/10/22
212PMS /10/30

212PMS

/03/30
109PMS

/10/15
212PMS
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/11/06
668 PMS

/11/15
668 PMS

/11/30
668 PMS

/08/30
200PMS
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Funky

/22/06
7688 PMS

/22/15
7688 PMS /22/30

7688 PMS

/24/30
2728PMS /22/03

7688 PMS



NOTEBOOKS M 167more on www.thinkme.eu

/30/06
Cool Gray 7

/30/11
Cool Gray 7

/30/15
Cool Gray 7

/30/22
Cool Gray 7
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e For the dynamic pace of modern life. The light notebook 
for active people. Easy to carry in the bag. It is convenient 
to use on the go. 

i Copertina flessibile che si adatta a qualsiasi esigenza.  
Per il ritmo dinamico della vita moderna. Il notebook leggero 
per le persone d´affari piú attive. Facile da trasportare 
e comodo da usare anche in viaggio.

d Flexible Umschlag, die Ihren Bedürfnissen entspricht. 
Für modernes Leben entwickelt. Die leichtes Notebook für 
Geschäftsleute. Leicht zu tragen und bequem zu unterwegs 
zu nutzen.

p Żyj ciekawie na przekór rutynie. 
Miejskie tempo życia. To model zorientowany na obecne 
zwariowane tempo życia. Miękka okładka, przyjaźnie 
dopasowuje się do mobilnego stylu życia. 

Urban YOU HAVE TO LEAVE THE CITY 
OF YOUR COMFORT AND GO 
INTO THE WILDERNESS OF 

YOUR INTUITION.

Flexible cover always 
adapts to you.
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Urban Specification
Product code TM 21204/..
Size 130 * 210 mm
Cover material Hard Velvet [PU]

Flyleaf paper 150 g chamois FSC®  paper
Inner blockpaper 70 g chamois FSC®  paper 
Paper pattern lines
Pages / sheets 256 / 128

Corners Rounded corners

Extras Information page
Ribbon 7 mm, same color as cover
Pen holder

Package sleeve Cardboard sleeve 350 g - mint standard
or customized

Services Digital print, Embossing, Foil stamping
Front cover 100 * 180 mm
Digital print
Back Cover 100 * 160 mm

Flexible cover

Information page

sample pages

/06 
137 PMS

/08 
200 PMS

/22 
7688 PMS

/26 
282 PMS

/30 
Cool Grey 7

/35 
Black
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e BLIND EMBOSSING. Also known as debossing, this is our most popular option. 
Your logo will look great pressed into the cover of a notebook. Available on every 
product we sell, blind embossing is a subtle way to promote your brand.

i INCISIONE A SECCO 
E’ la soluzione di stampa più diffusa: il logo viene impresso a secco sulla copertina 
del notebook. Realizzabile su ogni prodotto, questa soluzione è un modo elegante 
per promuovere il tuo brand.

d STANDARDPRESSEN 
Es ist unsere populärste und am öftesten ausgeführte Dienstleistung. Die gewünschte 
Gestalt erreichen wir mit dem technologischen Prozess, der warm bearbeitet wird 
sog. Wärmetönung. Das Pressen ist auf der ganzen Fläche des Notizbuches möglich 
und auf jedem Produkt im Angebot vorhanden. Das Pressen ist eine feine Art das 
eigene Firmenzeichen zu bewerben.

p STANDARDOWE TŁOCZENIE 
To nasza najbardziej popularna i najczęściej wykonywana usługa. Wymagany kształt 
uzyskujemy w procesie technologicznym przeprowadzanym na gorąco tzw. termo 
efekt. Tłoczenie jest możliwe na pełnej powierzchni notesu i dostępne na każdym 
produkcie w ofercie. Tłoczenie jest subtelnym sposobem by promować swoją markę.

e FOIL IMPRINTING. Foil stamping creates a stunning effect when used on the 
right notebook. Gold or silver foil printing of your logo makes it really stand out 
and adds a touch of luxury. Metallic silver on black and metallic gold on red look 
especially nice.

i STAMPA A CALDO 
L’effetto oro o argento della stampa a caldo conferiscono un tocco di eleganza 
al prodotto. Se utilizzate con il notebook giusto, creano un effetto sorprendente: 
l’argento sulle copertine nere o l’oro su quelle rosse sono tra gli esempi più gradevoli.

d BUNTFOLIE 
Das Pressen mit Hilfe von der Folie macht einen unheimlichen Eindruck. Dank den 
goldenen und silbernen Farben wird sie veredelt. Die Buntfolie und das Firmenlogo 
sorgen dafür, dass das Notizbuch sich auszeichnet und etwas Luxus bringt. Dank den 
farbenreichen Möglichkeiten kann man die Farben ausgezeichnet an das eigene 
Markenzeichen anpassen.

p TŁOCZENIE Z FOLIĄ 
Tłoczenie folią tworzy niesamowity efekt! Uszlachetniane dzięki kolorom złotemu 
i srebrnemu kolorowa folia z logo sprawiają, że notes wyróżnia się i dodaje odrobinę 
luksusu. Dzięki wielokolorowym możliwościom można doskonale dostosować kolory 
do własnego brandu.

e SCREEN PRINTING. It's one of the most popular techniques of printing applied 
in single and multicolored labeling of notebooks and other promotional gadgets. It is 
very universal, durable and provides richness of color.

i SERIGRAFIA 
E' il più tradizionale e diffuso sitema di stampa. Permette di riprodurre il logo del 
cliente nella posizione richiesta e nel colore richiesto conferendo maggior risalto al 
prodotto.

d SIEBDRUCK 
Der Siebdruck ist die meistens angewandte Methode der Drucktechnik zur ein - und 
mehrfarbigen Notizbuchmarkierung. Die Universalität, Echtheit und Farbsättigung 
sind nur etliche von vielen Vorteilen der Markierungsmethode.

p SITODRUK 
To jedna z najczęściej stosowanych technik drukowania do jedno i wielokolorowego 
znakowania notesów oraz innych gadżetów reklamowych. Uniwersalność, trwałość 
i nasycenie barw to tylko kilka z wielu zalet tej metody znakowania.

Services

BLIND EMBOSSING FOIL IMPRINTING SCREEN PRINTING
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e DIGITAL PRINTING. Is color an important part of your brand message? We can 
incorporate your text color with a combination of printing and product colors. Red 
imprint on a black notebook? White imprint on a grey notebook?

i STAMPA DIGITALE 
È il colore una parte importante del messaggio del Vostro logo? Possiamo 
personalizzare la copertina dei notebook con la stampa a colori e sfruttare gli 
abbinamenti di colore tra la copertina stessa ed il logo da riprodurre: stampa rossa 
sulla copertina nera? Stampa bianca sulla copertina grigia?

d DIGITAL AUFDRUCK 
Die Anwendung von dem Digitalaufdruck gibt uns die unbegrenzten Möglichkeiten im 
Bereich der Gestaltung. Wir können sowohl auf hellen Farben als auch auf schwarzen 
mit Anwendung von der Weißfarbe als Grunddruck drucken. Der Ausdruck ist durch 
große Weichheit und fotorealistische.

p NADRUK CYFROWY DGT 
Zastosowanie druku cyfrowego daje nam nieograniczone możliwości w zakresie 
projektu. Możemy drukować na kolorach jasnych jak i na czarnych z zastosowaniem 
białej farby jako poddruk. Wydruk charakteryzuje się dużą miękkością jak 
i fotorealistyczną jakością. Druk cyfrowy jest idealnym typem druku dla zdjęć 
i motywów kolorowych o wielu barwach i ich wzajemnym przenikaniu się.

e ADVERTISING INSERT. Need more space to advertise your company? A text 
cleverly placed inside the notebook will easily catch everyone's attention. You may 
order two or four-paged insert with the content of your design. 

i INSERTO PERSONALIZZATO 
Se la necessità è quella di aumentare lo spazio per la comunicazione, un inserto 
abilmente collocato all'interno del notebook è la soluzione ideale e attirerà 
l'attenzione di tutti. Si possono inserire 2 o 4 di pagine personalizzate (4 o 8 fogli) 
posizionandole in un unica posizione od intercalandole nel notebook a piacimento.

d EINLEGEBLATT 
Brauchst du mehr Platz für deine Werbung?Der Inhalt auf Notizbuchblättern zieht 
die Aufmerksamkeit an und bleibt im Gedächtnis.Es gibt zwei oder vier Seiten der 
Einlegeblättern mit Möglichkeit des individuellen Kundenprojekt.

p WKLEJKA 
Potrzeba więcej miejsca na Twoją reklamę? Treść umieszczona na sprytnie wklejonych 
wewnątrz notesu stronach przyciągnie uwagę i szybko zapadnie w pamięć. 
Do dyspozycji dwie lub cztery strony wklejki z indywidualnym projektem klienta.

e SPECIAL PACKING. An attractive single cardboard wrapping that will protect 
your notebook or powerbox. What is more, you can design the entire surface of your 
cover! 
Besides standard sleeves available Printed on demand, plastic or Shrink-foil for 
notebook. For powerbox we offer additionaly full customized.

i CONFEZIONE SPECIALE 
A richiesta è possibile realizzare la confezione in cartoncino con una grafica speciale 
per rendere il notebook ancora più esclusivo.

d SCHUTZHÜLLE 
Ein attraktiver Verpackung, die Ihre Notebook oder Powerbox schutzen wird können 
Sie das gesamte Design Oberfläche der Abdeckung! Die Oberfläche kann aus 
dem Plastik oder, für Ihre Notebook, der Schrumpffolie gemacht werden. Für Ihre 
Powerbox bieten wir noch eine personalisierte Oberfläche.

p OBWOLUTA 
Indywidualne opakowanie kartonowe pełni podwójną funkcję. Zabezpiecza notes 
oraz uatrakcyjnia jego wygląd. Cała powierzchnia okładki do dyspozycji pod 
indywidualny projekt. Mogą być plastikowe lub z folii termokurczliwej dla notesów. 
Dla poweboxów standardowe białe lub w pełni personalizowane.

DIGITAL PRINTING ADVERTISING INSERT SPECIAL PACKING

http://www.thinkme.eu


e The imprinted messages or logos displayed in this 
catalogue appear for the sole purpose of demonstrating how 
any text can be imprinted on the products for advertising 
purposes. It is not intended to suggest that these products are 
readily available with the logo or trademark imprinted on them 
except for parties expressly authorized (by the advertiser or 
owner of the logo trademark) to use them. Patterns displayed 
in this catalogue belong to the advertiser and they are not 
included in the standard offer. Some of the patterns shown 
in this catalogue were used exclusively as free advertising 
samples and may be used only with written permission from 
the owner of the trademark. Product colors, quantities of items 
per carton, package patterns, and spare parts listed herein are 
subject to change without notice. 

i I messaggi o logo delle foto che compaiono in questo 
catalogo vengono visualizzati per il solo scopo di dimostrare 
come la marcatura può risultare sugli articoli per scopi 
pubblicitari. Non indicano che questi prodotti siano disponibili 
per la vendita (con quel logo o messaggio). Solo i possessori 
dei suddetti marchi sono autorizzati alla loro vendita o 
distribuzione. Alcuni dei modelli presentati in questo catalogo 
sono stati utilizzati esclusivamente come campioni di carattere 
pubblicitario gratuito e possono essere utilizzati solo con il 
permesso scritto del titolare del marchio. 

d Die im Katalog dargestellten Vorschläge der 
Produktpersonalisierung, zeigen breites Spektrum der 
Möglichkeiten der Firma Happy Gifts. Das bedeutet, dass solche 
Dienstleistungen nur auf Bestellung der Firma sind, die die 
Vollmacht zum konkreten Logo oder Markenzeichengebrauch 
hat. Alle Muster sind im Besitz des Auftraggebers und dürfen 
nicht als Standartangebot betrachtet werden. Einige Muster 
aus diesem Katalog wurden nur als Werbungsmuster gezeigt 
und dürfen nicht ohne Erlaubnis des rkenzeichenbesitzers als 
Handelsangebot ausgenutzt werden. Die Firma behält sich 
das Recht vor, zu jeder Zeit ohne frühere Benachrichtigung, 
die Produktfarben, Menge in den Verpackungen, 
Verpackungsmuster und Ersatzteile modifizieren zu können. 

p Zaprezentowane w katalogu propozycje personalizacji 
produktu przedstawiają szeroką gamę możliwości Happy Gifts. 
Oznacza to, że wykonanie tego rodzaju usługi jest możliwe 
jedynie na zamówienie firmy upoważnionej do posługiwania się 
konkretnym logo lub znakiem zastrzeżonym. Wszystkie wzory 
są własnością zamawiającego i nie mogą być traktowane jako 
oferta standard. Niektóre z umieszczonych w tym katalogu 
wzorów zostały wykonane wyłącznie jako próbki reklamowe 
i nie mogą być wykorzystywane bez zgody właściciela znaku 
firmowego, widniejącego na danym produkcie, jako przedmiot 
oferty handlowej. Firma zastrzega sobie prawo modyfikowania 
w każdym momencie, bez uprzedniego zawiadomienia, 
kolorystyki produktów, ilości w opakowaniach, wzorów 
opakowań i części zamiennych. Zaprezentowane kolory mogą 
odbiegać od rzeczywistego koloru produktu.

General commercial conditions and rules.

APPENDIX
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